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FORHOLDSREGLER VED BRUG (1/2)

Forholdsregler angående betjening af systemet
–  Brug kontakterne (på facaden eller på rattet), og se oplysningerne på skærmen, når trafikken tillader det.
– Indstil lydstyrken til et lavt niveau, så du kan høre lydene i omgivelserne.

Forholdsregler angående navigation
– Brug af navigationssystemet erstatter på ingen måde førerens ansvar eller årvågenhed under kørsel.
– Afhængigt af de geografiske områder kan kortet mangle nye oplysninger om ruten. Vær opmærksom. I alle tilfælde har færdselsreglerne 

og trafikskiltene prioritet over angivelserne på navigationssystemet.
Materielle forholdsregler
– Foretag ingen afmontering eller ændringer af systemet for at undgå risiko for materialeproblemer og forbrænding.
– Ved fejlfunktion og til al afmontering skal du kontakte en repræsentant for producenten.
– Indfør ikke fremmedlegemer i afspilleren.
– Der må ikke anvendes rensemidler på spritbasis og/eller sprøjtes væsker på området.
Forholdsregler angående telefonen
– Visse lovbestemmelser vedrører brugen af telefon i bilen. De tillader ikke brugen af håndfri telefonsystemer i alle kørselssituationer: Enhver 

fører er ansvarlig for sin egen kørsel.
– At tale i telefon er distraherende og udgør en stor risiko under alle anvendelsesstadier (indtastning af nummer, samtale, søgning efter kon-

takt i telefonbogen...).

Det er af sikkerhedsmæssige årsager og for at undgå materielle skader vigtigt at følge forholdsreglerne herunder ved brug af systemet. Overhold 
altid lovbestemmelserne i det land, du befinder dig i.
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Beskrivelsen af bilmodellen i denne instruktionsbog er udarbejdet ud fra specifikationerne, der var til rådighed på tidspunktet for bogens re-
digering. Vejledningen samler alle funktioner, der findes for de beskrevne modeller. Deres tilstedeværelse afhænger af udstyrsmo-
dellen, de valgte indstillinger og oprindelseslandet. Bogen kan endvidere indeholde beskrivelser af funktioner, som først indføres i 
løbet af modelåret. Skærmene i guiden er uden for kontrakt.
Afhængigt af mærket og modellen af din telefon kan nogle funktioner være helt eller delvist inkompatible med dit køretøjs multimediesystem.
Kontakt en autoriseret forhandler for at få flere oplysninger.

FORHOLDSREGLER VED BRUG (2/2)
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GENEREL BESKRIVELSE (1/3)

Introduktion
Dit køretøjs multimediesystem sikrer føl-
gende funktioner:
– radio RDS
– radio DAB
– styring af ekstra radiokilder
– håndfri telefon
– stemmegenkendelse
– navigationshjælp
– oplysninger om trafiksituationen
– oplysninger om områder for årvågenhed
– Parkeringshjælp (bakkamera eller 

kamera med flere visninger);
– programmering af fjernopstart af moto-

ren;
– Oplysninger om køretøjets hældning 

(4x4-oplysninger);
– oplysninger om din kørestil og gode råd til 

kørsel, så du kan optimere dit brændstof-
forbrug.

Radiofunktioner.
Multimediesystemet giver mulighed for at 
lytte til FM-radiostationer (frekvensmodula-
tion), DAB (DAB) og AM (amplitudemodula-
tion).
DAB-systemet muliggør bedre lydgengi-
velse og giver adgang til tekstoplysninger 
om det aktuelle program osv.
RDS systemet giver mulighed for at få vist 
navnet på visse stationer, eller informatio-
ner, der udsendes af FM radiostationerne:
– oplysninger om den generelle trafiksitua-

tion (TA)
– alarmmeddelelse(r).

Hjælpelydfunktion
Du kan direkte aflytte din bærbare musik-
afspiller i køretøjets højttalere. Du har flere 
muligheder for at tilslutte din bærbare mu-
sikafspiller afhængigt af den apparattype, du 
har:
– 3,5 mm jackstik.
– USB audio
–  Bluetooth®-forbindelse.
For flere oplysninger om listen over kompati-
ble telefoner bedes du kontakte et autorise-
ret værksted eller besøge fabrikantens inter-
netside, hvis en sådan findes.
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GENEREL BESKRIVELSE (2/3)

Håndfri telefonfunktion
Det håndfri Bluetooth®-telefonsystem har 
følgende funktioner, så du undgår at skulle 
betjene din telefon med hånden:
– Foretage/modtage/afvise et opkald.
– Slå op i telefonbogens kontaktliste.
– Se opkaldshistorikken fra systemet;
– Tilkalde hjælp.

Telefonernes kompatibilitet
Visse telefoner er ikke kompatible med det 
håndfri system, tillader ikke anvendelse af 
alle de udbudte funktioner, eller har ikke en 
optimal akustisk kvalitet.
For flere oplysninger om listen over kompa-
tible telefoner bedes du kontakte en af fabri-
kantens repræsentanter eller besøge fabri-
kantens internetside, hvis en sådan findes.

Hjælpefunktion til navigation
Navigationssystemet bestemmer automa-
tisk køretøjets geografiske position via et 
GPS-signal.
Den tilbyder en rute hen til den ønskede de-
stination ved hjælp af vejkortet. Den viser 
ruten, du skal følge, trin for trin, takket være 
en fremvisningsskærm og talebeskeder.

 trafikoplysninger
Denne funktion informerer dig i realtid om 
køreforholdene.

Trafiksikkerhedsadvarsler eller 
advarselspunkter
Denne tjeneste giver dig mulighed for at 
modtage advarsler i realtid, f.eks. advarsler 
om fartoverskridelse, eller hvor der er sikker-
hedsadvarsler.

Funktionen fjernopstart af 
motoren
Med denne funktion kan du programmere 
motoren til at starte for at kunne opvarme 
eller udlufte kabinen op til 24 timer før brug 
af vognen.

Driving eco2
Menuen ”Driving eco²” giver mulighed for at 
vise en samlet score i realtid, som afspejler 
din kørestil.

Dit håndfri telefonsystem har kun til formål at lette kommunikationen ved at mindske risikofaktorerne, uden helt at kunne eliminere 
dem. Overhold altid lovbestemmelserne i det land, du befinder dig i.
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Displays
Menuskærm
1 Valgområde for tilstand.
 Viser den valgte tilstand. Når du rører 

ved valgområdet for tilstand, vises rulle-
menuen.

2 Indholdsfortegnelsesområde
 Viser indholdet af et menupunkt og tilhø-

rende informationer.
3 Telefonoplysningsområde.
 Hvis Bluetooth®-systemet er aktiveret, 

vises den tilsluttede enheds modtagel-
ses- og batteriniveau.

4 Udendørs temperatur.
5 Tids-zone.
6 Menu-zone:
 –  Viser nederste mode-menu.
 –  Viser den aktuelle menu fremhævet.
7 Velkomst-zone, eller vend tilbage til navi-

gationen.
 Alt efter indstillingen, som du er i, viser 

denne zone:
 –  Knappen Hjem: går tilbage til startme-

nuen
 –  Knappen Tilbage: går tilbage til den 

forrige skærm
 –  Flag-knappen: går tilbage til navigati-

onsskærmen.

8 Standby-mode og visning af uret.
9 Området for fjernstart af motoren.

Navigationsskærm
10 Kort-mode (2D/3D og 2D nord).
11  Navnet på den næste gade på din rute.
12 Aktuelle audioinformationer.
13  Muligheder for indstilling af rute og kort.
14 Stemmevejledning On/Off.
15 Trafikoplysninger.

6

10 11

1213

GENEREL BESKRIVELSE (3/3)
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Afspiller Liste Indstillinger Destination
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Radio Medier Telefon

Driving eco2 Navigation Indstil
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9

Angiv tidForudindstil.

15
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Valg af skærm sker ved et tryk på den ønskede del af skærmen.

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (1/8)
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Systempaneler

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (2/8)

Valg af skærm sker ved et tryk på den ønskede del af skærmen.
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (4/8)
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (5/8)
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Funktion

1 Tryk: Aktivér pauseskærmen ON/OFF.
Langt tryk: Genstarter systemet.

2, 13, 14 Indstilling af lydstyrke.

3A USB.-stik

3B Aktivér/deaktiver stemmegenkendelse på smartphonen, hvis den er sluttet til multimediesystemet.

4 3,5 mm Jack stik.

5 Få adgang til mediet, der i øjeblikket afspilles (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

6 Åbn menuen ”Navigation”.

7

Adgang til menuen ”Velkomst”.

Telefon eller AUX-kilder: Forlad den aktuelle skærm for at vende tilbage til navigationsskærmen (igangværende) eller til den fore-
gående skærm.

8 Aktivering/deaktivering af stemmerutevejledning.

9 Skifte kortvisningstilstand.

10 Skifte kortvisningstilstand (2D/3D/2D nord).

11 Vælg lydkilde (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (6/8)
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Funktion

12

Ved modtagelse af et opkald:
– Kort tryk: Besvar et opkald;
– Langt tryk: Afvis et opkald.
Kort tryk under et opkald: Afslut opkaldet.
Når du lytter til en lydkilde: Tænd for/sluk for lyden (kun for betjeningsknapperne C, D, E, F, H og J).
Kort tryk: Adgang til menuen ”Telefon” (kun for betjeningsknapperne A, B og G).
Tryk: Aktivér/deaktiver stemmegenkendelse på smartphonen (kun for betjeningsknappen A).

13 Skru op for lyden af den aktuelle lydkilde.

14 Skru ned for lyden af den aktuelle lydkilde.

13+14 Tænd for/sluk for lyden (kun for betjeningsknapperne A, B og K).

15, 19
Radio: Skift radiostations afspilningstilstand (”Hovedmenu”, ”Liste”, ”Forudindstil.”).
Medie (USB/iPod): Skift afspilningstilstand for mediet, der afspilles i øjeblikket (”Primær” eller ”Liste”).

16

Bageste drejehjul:
– Radio: Skift radiotilstand (forvalg/liste/frekvens);
– Medier: Gå et spor frem/tilbage.
Tryk: Bekræft en handling (kun for betjeningsknappen C).

17 Skift medie (CD/USB/AUX).

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (7/8)
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Funktion

18 Tryk på: Skift radiotilstand (FM /AM /DAB).
Tryk og hold: Aktivér/deaktiver stemmegenkendelse på smartphonen (kun for betjeningsknapperne C, E og J).

20
Tænd/sluk lyden i radioen.
Sætte et audiospor på pause/til afspilning.
Afbryd stemmegenkendelsens programstemme.

21 Aktivér/deaktiver stemmegenkendelse på smartphonen, hvis den er sluttet til multimediesystemet.

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (8/8)
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START/STOP

Start
Multimediesystemet starter automatisk, når 
tændingen tilsluttes. I andre tilfælde skal du 
trykke på A-tasten for at tænde for dit multi-
mediesystem.
Når tændingen slukkes, kan systemet 
bruges i 20 minutter. Tryk på knappen A for 
at aktivere multimediesystemet i yderligere 
cirka 20 minutter.

Pauseskærm
Med pauseskærmtilstanden kan du slukke 
fremvisningsskærmen.
I denne mode fungerer radioen og rutevej-
ledningssystemet ikke.
Pauseskærmen viser klokkeslættet og uden-
dørstemperaturen.
Tryk kort på A-tasten for at aktivere/deakti-
vere pauseskærmen.

AA

Stop
Multimediesystemet kan tage nogle minut-
ter at slukke, efter at tændingen er slået fra, 
afhængigt af de programmer, der er i brug.
Tryk på knappen A, og hold den nede (indtil 
der vises en sort skærm) for at genstarte 
multimediesystemet.

Af sikkerhedsmæssige årsagervil multimediesystemet ikke starte eller slukkes automatisk, hvis temperaturen er for lav eller for høj inde 
i køretøjet. Vent et øjeblik på, at temperaturen vender tilbage til et mere passende niveau for multimediesystemet, så det fungerer korrekt.
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FUNKTION OG ANVENDELSE (1/3)
– Hurtig frem-/tilbagespoling (medielæs-

ningsskærm).
Hvis du trykker på knappen ”Hurtig frem-/
tilbagespoling” og holder den nede fra 
menuen ”Medier” > ”Afspiller”, spoles det 
nummer, der afspilles i øjeblikket, hurtigt 
frem eller tilbage.

Multimediefront 1
Kort tryk:
– Valg af mulighed.
– Udførelse af mulighed (medielæsnings-

skærm).
Et tryk på Næste-knappen fra menuen 
”Medier” > ”Afspiller” skifter til den næste 
titel.

1 1

Langt tryk:
– lagring af et element (f.eks. en radiosta-

tion).
Hvis du trykker på det forprogrammerede 
nummer og holder det nede fra menuen 
”Radio” > ”Hovedmenu”, lagres den radio-
station, der spiller i øjeblikket.
– Hurtig scrolling.
Lange tryk nedad på scroll-knapperne star-
ter en hurtig scrolling (pr. side).
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FUNKTION OG ANVENDELSE (2/3)

56

A

4

Lyd: anvendelse af 
betjeningerne under rattet
Tryk på tasten 5 for at skifte søgefunktion for 
radiostation.
Drej hjulet 6 for at skifte station 
(A-bevægelse).
Tryk på 4 for at skifte lydkilde
(USB, AUX, AM, FM, DAB, iPod® og 
Bluetooth®).

2

Indstillinger

Sluk

Sluk

Sluk

Til

Til

Til

Fast Kort ØkoRoute Planning Method

Motorveje

Per-use Toll

Period Charge

Ruteindstillinger

Vend tilbage til menuen ”Start”
Systemet skifter direkte til menuen ”Hjem”, 
hvis du trykker på 2 og holder den nede, 
eller hvis du kortvarigt trykker på 3, uanset 
hvor du er i systemet.

Afspiller Liste IndstillingerForudindstil.

3
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Anvendelse af alfabettastaturet
Når der indtastes i en rubrik med det alfa-
betiske tastatur, vælges hvert bogstav ved 
hjælp af tastaturet.
Under indtastning af hvert bogstav sænker 
systemet lysstyrken af visse bogstaver for at 
lette operationen.
Tryk på 7 for at slette det sidste indtastede 
tegn.
Tryk på 8 for at få vist resultatlisten.

Tryk på 9 for at anvende tal eller symboler.
Tryk på 10 for at ændre tastaturkonfigura-
tion.

7

910

Indstillinger

8

FUNKTION OG ANVENDELSE (3/3)
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Lydstyrke
Juster lydstyrken for de forskellige medde-
lelser, kilder, ringelyde og telefonsamtaler:
– ved at dreje eller trykke på knappen 1 på 

multimediesystemets frontpanel;
– ved at trykke på betjeningsknappen 13 

eller 14 på betjeningen under rattet.
For at indstille denne funktion henvi-
ses til afsnittet ”Lydpræferencer” i kapitlet 
”Lydindstilling”
Den aflyttede radiokilde afbrydes ved mod-
tagelse af trafikmeldinger ”TA”, informations-
meddelelser eller varslingsmelding.
Bemærk:  Lydstyrken, der er indstillet under 
afspilning, er ikke gemt efter næste system-
genstart.

Afbrydelse af lyd
Sluk lyden ved at trykke på betjeningsknap-
pen 21 på rattet eller 3B på multimedie-
skærmen eller ratstammen 12 (kun for be-
tjeningsknapperne C, D, E, F, H og J) eller 
samtidigt på betjeningsknapperne 13 og 14 
på ratstammen (kun for betjeningsknap-
perne A, B og K).
Ikonet ”MUTE” vises øverst på skærmen for 
at angive, at lyden er afbrudt.
Hvis du vil fortsætte med at lytte til den 
aktuelle lydkilde, skal du trykke på betje-
ningsknappen 21 på rattet eller 3B på mul-
timedieskærmen eller på rattet 12 (kun for 
betjeningselementerne C, D, E, F, H og J) 
eller samtidigt trykke på betjeningsknap-
perne 13 og 14 på rattet (kun for betjenings-
knapperne A, B og K).
Denne funktion deaktiveres automatisk ved 
regulering af lydstyrken og ved udsendelse 
af informationsmeddelelser eller trafikmel-
dinger.

Tilpasning af lydstyrken i 
forhold til hastigheden
Når denne funktion er aktiveret, varierer 
audio-lydstyrken i forhold til bilens hastig-
hed.
For at aktivere og indstille denne funktion 
henvises til kapitlet ”Tilpasning af lydstyrke i 
forhold til hastighed” i kapitlet ”Lydindstilling”.

LYDSTYRKE

Indstil lydstyrken til et lavt 
niveau, så du kan høre lydene i 
omgivelserne.



DK.21

AFSPILNING AF RADIO (1/4)

Vælg en radiobølgeserie
Vælge en radiobølgeserie:
– Tryk på 1.
– vælg frekvensbånd ”FM”, ”AM” eller 

”DAB” ved at trykke på det ønskede fre-
kvensbånd.

1

Hovedmenu Liste Forudindstil. Indstillinger

69 8 45

2

7

Mode ”Hovedmenu”
I denne mode kan du manuelt eller automa-
tisk søge efter radiostationer ved at bladre 
gennem det valgte frekvensområde. Vælg 
”Frekvens”-moden ved at trykke på 7.
Bladring i frekvensområdet:
– Gå op og ned gennem frekvenserne i trin 

på 0,05 Hz ved at trykke gentagne gange 
på 8 eller 4 

– Gå frem eller tilbage i automatisk modus 
(søgning) til næste station ved at trykke 
på 3 eller 9.

Gentag om nødvendigt dette ved hvert sø-
gestop.
Du kan også bevæge hjulknappen på be-
tjeningen under rattet for at skifte til næste 
station.
Bemærk: Hvis du vil gå tilbage til velkomst-
skærmen, skal du trykke på knappen 10.

Vælge en radiostation ”FM”, 
”AM” eller ”DAB”
Der findes forskellige funktioner til valg af en 
radiostation.
Når du har valgt en radiobølgelængde, skal 
du vælge mode ved at trykke på fanen 5, 6 
eller 7.
Der findes flere forskellige søgemetoder:
– Mode ”Hovedmenu” (fanen 7).
– Mode ”Liste” (fanen 6).
– Mode ”Forudindstil.” (fanen 5).
Det er muligt at ændre disse modes med be-
tjeningen under rattet.
Bemærk: Markeringen 2 angiver positionen 
på den gemte liste for den radiostation, der 
afspilles i øjeblikket.

10 3
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AFSPILNING AF RADIO (2/4)
Tryk på en af knapperne i A-zonen for at 
vælge gemte stationer.
Bemærk: Hvis du vil gå tilbage til velkomst-
skærmen, skal du trykke på knappen 10.

Gem en station
Vælg en radiostation vha. en af de tidligere 
beskrevne tilstande. Udfør et langt tryk på 
en af knapperne i A-zonen.
Du kan gemme op til 12 stationer for hvert 
frekvensbånd.
Bemærk: Symbolet 15 angiver den station, 
du lytter til i øjeblikket.
Symbolet 16 angiver antallet af sider i denne 
rubrik.
Tryk på knappen 17 for at skifte side.

A

Hovedmenu Liste Forudindstil. Indstillinger

15

Navnene på de radiostationer, hvor frekven-
sen ikke bruger RDS-systemet, vises ikke 
på skærmen. Kun deres frekvens er angivet 
og sorteret i slutningen af listen.

Mode ”Forudindstil.”
Vælg ”Forudindstil.”-mode ved at trykke 
på 18.
Med denne funktion kan du genkalde de sta-
tioner, du tidligere har gemt (der henvises til 
afsnittet ”Gem en station” i dette kapitel).

Mode ”Liste”
Vælg ”Liste”-mode ved at trykke på 14.
Med denne funktion kan du nemt søge efter 
en station, som du kender navnet på, i en 
liste, der er sorteret alfabetisk (kun på FM 
og DAB-båndet).
Vælg de ønskede stationer ved at trykke 
på 12-zonen.
Tryk på 13 for at se alle stationer.
Bemærk: Symbolet 11 angiver den station, 
du lytter til i øjeblikket.

12 1311

Hovedmenu Liste Forudindstil. Indstillinger

14 1810

16 17
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AFSPILNING AF RADIO (3/4)

”RDS”
Funktionen ”RDS” gør det muligt at lytte til 
en station uden afbrydelse under en rejse 
ved automatisk at behandle ændringer af 
frekvensen.
Du får besked om den radiostation, du lytter 
til, i tekstform samt trafikoplysninger og 
meddelelser på hele din rejse.
Trafikoplysninger sendes normalt via ”RDS”.
Bemærk: Det er ikke alle radiostationer, der 
kan følges.
Dårlig modtagelse kan til tider forårsage 
ubelejlige og ubehagelige ændringer i fre-
kvenserne. Deaktivér i dette tilfælde auto-
matisk følgning i ændring af frekvens.

19

”TA” (trafikoplysninger)
Når denne funktion er aktiveret, søger multi-
mediesystemet efter trafikoplysninger og af-
spiller dem automatisk, når de udsendes af 
visse ”FM"- og "DAB"-radiostationer.
Bemærk: Den automatiske udsendelse af 
trafikinformation deaktiveres, når lydsyste-
met er indstillet på AM-radiobølgelængde.
Trafikoplysninger udsendes automatisk og 
tager prioritet uanset den kilde, der lyttes til.
Vælg ”Til” for at aktivere denne funktion eller 
”Sluk” for at deaktivere den.Hovedmenu Liste Forudindstil. Indstillinger

RDS

TA

Område

Nyheder

Sluk

Sluk

Sluk

Sluk

Til

Til

Til

Til

Indstilling af radioen
Vis indstillingsmenuen ved at trykke på 19. 
Du kan aktivere eller deaktivere funktio-
nerne ved at trykke på ”Til” eller på ”Sluk” 
(konfigurationsmenuen ændres i forhold til 
bølgelængden).
Følgende funktioner er til rådighed:
– ”RDS";
– ”TA” (trafikoplysninger)
– ”Område”;
– ”Nyheder”;
– ”AM”;
– ”DLS”;
– ”Meddelelse”;
– ”Opdater liste”.
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AFSPILNING AF RADIO (4/4)

”Nyheder”
Når denne funktion er aktiveret, er det 
muligt at høre oplysninger automatisk, når 
de udsendes af visse ”FM”- eller ”DAB”-
radiostationer.
Hvis du derefter vælger andre kilder, vil ud-
sendelsen af den valgte programtype af-
bryde afspilning af andre kilder.
Vælg ”Til” for at aktivere denne funktion eller 
”Sluk” for at deaktivere den.

”Område”
Frekvensen på en FM-radiostation kan va-
riere afhængigt af det geografiske område.
For at blive ved med at høre den samme ra-
diostation, selv om du skifter region, skal du 
aktivere ”Område”-funktionen, så multime-
diesystemet automatisk kan følge frekvens-
ændringerne.
Bemærk: Det er kun den station, der afspil-
les i øjeblikket, der kan følge en ændring af 
området.
Bemærk! Denne opfølgning er kun til rådig-
hed på visse radiostationer.
Bemærk: ”Område” er kun tilgængelig, hvis 
”RDS”-funktionen er aktiveret.
Dårlig modtagelse kan til tider forårsage 
ubelejlige og ubehagelige ændringer i fre-
kvenserne. Deaktiver derfor denne funktion.
Vælg ”Til” for at aktivere denne funktion eller 
”Sluk” for at deaktivere den.

”AM”
Du kan aktivere eller deaktivere AM -bølge-
længden.
Vælg ”Til” for at aktivere denne funktion eller 
”Sluk” for at deaktivere den.

”DLS"
Nogle radiostationer udsender tekstinforma-
tioner vedrørende det program, der lyttes til 
(f.eks. titlen på en sang).

”Opdater liste”
For at opdatere listen over radiostationer og 
få de nyeste skal du trykke på ”Start”.
Bemærk: ”DAB”-listen bør helst opdateres, 
når du tager systemet i brug for første gang.
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EKSTRA RADIOKILDER (1/3)
Dit system har to ekstra indgange:
– til tilslutning af en ekstern lydkilde (MP3-

læser, musikafspiller, USB-nøgle, tele-
fon...)

– med Bluetooth® (musikafspil ler, 
Bluetooth®, Bluetooth®-telefon).

For at kende indgangsplaceringen henvises 
der til kapitlet ”Præsentation af betjeninger”.

Funktionsprincipper og 
tilslutning
Der findes to typer tilslutning:
– et USB-stik,
– et Jack-stik,
Tilslut din bærbare musikafspiller efter den 
type apparat, du har.
Når tilslutning af et USB eller jackstik er 
udført, finder systemet automatisk AUX-
kilden.
Bemærk: Den anvendte USB-nøgle skal 
være formateret i FAT32-formatet og skal 
have en maksimal kapacitet på 32GB.

Valg af AUX-kilde
Tryk på 1 for at vælge en indgangskilde. 
Der vises øjeblikkeligt en liste over tilgænge-
lige indgangskilder:
– USB: USB-nøgle, MP3-afspiller, telefon 

osv;
– iPod®: apparat med indbygget iPod®  ;
– BT: Bluetooth®-apparater.

– Video: USB  Flash-drev (MP4-fil)
– AUX: 3,5 mm jackstik.
I navigationsmode eller under aflytning af 
radio vælges din AUX-lydkilde ved at trykke 
på knappen ”Velkomst” og derefter på 
”Medier”.
Systemet genoptager det sidst aflyttede 
audiospor.

Betjen kun lydafspilleren, når trafikken tillader det.
Gem lydafspilleren væk, mens du kører (risiko for at den kastes ud i tilfælde af en 
hård opbremsning).

Hovedmenu Liste Indstillinger

1
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EKSTRA RADIOKILDER (2/3)
Vilkårlig afspilning
Denne funktion gør det muligt for dig at af-
spille alle numre vilkårligt. Tryk på 3, og der-
efter på ”Til” eller ”Sluk”.

AUX-indgang: USB-stik, 
Bluetooth®
Tilslutning: USB og bærbar numerisk 
lydafspiller 
Slut lydafspillerens stik til stikket på husets 
USB-indgang.
Når først den numeriske lydafspillers USB-
stik er tilsluttet, vises menuen ”USB”.
Bemærk: det er muligt, at visse numeriske 
lydafspillere ikke kan tilsluttes.

Opladning med USB-porten
Når USB-stikket på din lydafspiller er tils-
luttet apparatets USB-port, kan du foretage 
opladning eller vedligeholdelse af batteriets 
opladning, når dette er i brug.
Bemærk: På nogle enheder oplades eller 
holdes batteriniveauet ikke, når de er for-
bundet til USB-port i multimediesystemet.

Tilslutning: iPod®
Sæt din iPod®'s stik i apparatets USB-port. 
Når din iPod®'s USB-stik er tilsluttet, vises 
menuen ”iPod”.

Anvendelse
Vælg ”iPod” i rullelisten 1, og tryk derefter på 
playlisten eller det ønskede lydspor på multi-
mediesystemets skærm.
Alle din ”iPods” lydspor kan vælges direkte 
på multimediesystemets skærm.
Bemærk: Når du er tilsluttet, kan du ikke 
kontrollere din ” iPod” direkte. Du skal bruge 
tasterne på forsiden af dit system.
Bemærk: Brug kun iPod®-kablet til anven-
delse af iPod®'en, når iPod®'en er tilsluttet 
USB-stikket.Audio-formater

Kun MP3- og WMA-formater genkendes af 
multimediesystemet.

Accelereret afspilning
Hold 2-knappen nede for hurtigt frem- eller 
tilbagespoling. Afspilningen genoptages, når 
tasten slippes.

Gentag
Denne funktion gør det muligt at gentage 
et eller alle spor. Tryk på 3 og derefter på 
”Sluk”, ”Spor”, ”Mappe” eller ”Alle”.

1

3

Afspiller Liste Indstillinger

2
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Tilslutning: Bluetooth®
Der henvises til kapitlet ”Tilslut/frakobl 
Bluetooth®-apparater”. Når Bluetooth® er 
tilsluttet, vises menuen ”BT”.

Anvendelse
Vælg ”BT” i rullelisten 1, og tryk derefter på 
playlisten eller det ønskede lydspor på multi-
mediesystemets skærm.
Alle din Bluetooth®s lydspor kan vælges di-
rekte fra multimediesystemets skærm.
Bemærk: Når du har tilsluttet, kan du ikke 
kontrollere din numeriske lydafspiller di-
rekte. Du skal bruge tasterne på forsiden af 
dit system.

EKSTRA RADIOKILDER (3/3)

AUX-indgang: Jackstik
Tilslutning
Tilslut jackstikket på audiolydafspilleren til 
jackindgangen.

Anvendelse
Vælg ”AUX " i rullelisten 1, og vælg derefter 
det ønskede spor på din afspiller. Hverken 
navnet på kunstneren eller sporet vises på 
systemets skærm.
For at vælge et spor, skal du betjene din lyd-
afspiller direkte, mens køretøjet holder stille.

Valg af spor
For at vælge et audiospor i en mappe skal 
du trykke på ”Liste” og derefter vælge et 
spor A i denne liste.
For at komme til forrige niveau i en mappes 
træstruktur skal du trykke på 4.
Som standard er albums sorteret alfabetisk.
Afhængigt af numerisk afspillertype kan du 
filtrere dit valg efter mappe og fil.
Bemærk: En USB-forbindelse gør søgning 
af musik lettere.

1

Hovedmenu Liste Indstillinger

Kvaliteten af den lyd, der kommer fra 
den analoge indgang (AUX), er nor-
malt dårligere end kvaliteten af den lyd, 
der kommer fra de numeriske indgange 
(USB, Bluetooth®).

A

4



DK.28

LYDINDSTILLING (1/2)

Vis indstillingsmenuen ved at trykke på 
”Velkomst” > ”Indstil”. Tryk på 2 for at tilgå 
lydindstillingerne.
Du kan forlade indstillingsmenuen og vende 
tilbage til startsiden ved at trykke på 3.

Tilpasning af lydstyrken i 
forhold til hastigheden (”Vol./
hastighed”)
Når dit køretøjs hastighed overstiger 40 
km/t, vil lydstyrken stige i forhold til original-
niveauet.
Indstil volumen/hastigheds-forholdet ved at 
trykke på en af zonens knapper 1.
Du kan deaktivere denne funktion ved at 
trykke på ”Sluk”.

1

3 2

Lyd Skærm SystemForbindelse

Lydstyrke

Lyd

Sluk

Sluk

Til

Lydindstillinger

Vol./hastighed

BAL/FAD

”Lydstyrke”
Tryk på ”Til” eller ”Sluk” for at aktivere/deak-
tivere loudness-funktionen, som giver mulig-
hed for at forstærke bas og diskant.
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LYDINDSTILLING (2/2)

4

8 7 6

BAL/FAD

OK

Bas +3

Mellem +0

Diskant -2

Fordeling af lyden venstre/højre og for/
bag
Tryk på 6 eller 8 for at indstille venstre/højre 
lydbalancen.
Tryk på 4 eller 7 for at indstille for/bag lyd-
balancen.
Tryk på ”OK”, når du har indstillet balancen.

Bas, mellem, diskant
Tryk på 5-pilene for at justere bas, mellem-
tone og diskant.
Når indstillingen er foretaget, trykkes på 
”OK” for at bekræfte.

Lydindstillinger
Vis lydindstillingsmenuen ved at trykke på 9.
Du kan indstille lydstyrken for hver enkelt 
lyd:
– ”Lyd”;
– ”TA";
– ”Navigation”;
– ”Telefon”;
– (telefonens) ”Tone”.
Tryk på ”+” eller ”-” for at gøre dette.
Tryk på 11 for at nulstille alle lydindstillinger.

Tryk på 10 for at komme til næste side.
Tryk på 12 for at vende tilbage til forrige 
skærm.

Lyd Skærm SystemForbindelse

Lydstyrke

Lyd

Sluk

Sluk

Til

Lydindstillinger

Vol./hastighed

BAL/FAD

9 12 1011

Lyd

TA

Navigation

Nulstil til standard indstillinger

5 5
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VIDEO (1/2)

Under afspilning af en video kan du:
– tryk på 8 for at genstarte videoen fra be-

gyndelsen, tryk 8 igen for at få adgang til 
den foregående video;

– sætte på pause ved at trykke på 7;
– gå til næste video ved at trykke på 6
– Brug rullepanelet 5 til at skifte hurtigt op 

og ned.

”Liste”
Tryk på fanen ”Liste” 2 for at se de tilgænge-
lige videoer. Vælg den video, du vil se, ved 
at trykke på området 3. Den valgte video af-
spilles automatisk.

”Afspiller”
Tryk på fanen ”Afspiller” 4 for at se den 
valgte video.

Dit system giver dig mulighed for at se vi-
deoer via USB Flash-drev.
Indsæt dit USB Flash-drev i multimediesy-
stemet.
Fra menuen ”Medier” vælges ”Video” 1.
Bemærk: Visse videoformater kan måske 
ikke læses af systemet.
Bemærk: Den anvendte USB-nøgle skal 
være formateret i FAT32-format og skal 
have en minimumkapacitet på 8GB og en 
maksimumkapacitet på 32GB.
Bemærk: De indgangskilder, der er beskre-
vet herover, kan variere.

1

ListeAfspiller Indstillinger ListeAfspiller Indstillinger

Video

24 3

ListeAfspiller Indstillinger

8 7 6

5
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VIDEO (2/2)

”Indstillinger”
Tryk på fanen ”Indstillinger” 12 for at:
– Gå til indstillinger for afspilning;
– Se detaljerede oplysninger om videoen 

(titel, genre, dato osv.).

– gå til fuldskærmsvisning ved at trykke 
på 9;

– Juster skærmens lysstyrke ved at trykke 
på 10. Der vises en kontrolbjælke, som 
gør det muligt at udføre indstillingen. Rør 
skærmen uden for denne bjælke for at få 
den til at forsvinde og vende tilbage til af-
spilning af video

– Vend tilbage til den forrige menu ved at 
trykke på 11.

Liste ListeAfspiller Afspiller

Visning

information

Tilpas Fuld

Indstillinger Indstillinger

1011 129

Afspilning af video kan udelukkende ske, 
når køretøjet holder stille.
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NAVIGATIONSSYSTEM
Navigationssystem
Navigationssystemet fastslår din position og 
guider dig vha. følgende oplysninger:
– Fra GPS-modtageren.
– Fra det digitale kort.

GPS-modtager
Navigationssystemet bruger GPS-satellitter 
(Global Positioning System), der drejer rundt 
om jorden.
GPS-modtageren modtager signaler, der 
udsendes fra flere satellitter. Systemet kan 
derved lokalisere bilen.
Bemærk: Ved transport over en længere af-
stand uden kørsel (færge, tog) kan systemet 
være flere minutter om at genfinde normal 
funktion.

Det digitale kort
Det digitale kort indeholder vejkort og bykort, 
der er nødvendige for systemet.

USB-nøgle ”Kort”
For at installere den seneste version, skal du 
indsætte din USB-nøgle i en computer, der 
er tilsluttet internettet. Der henvises til kapit-
let ”Opdatering af kort”.
Bemærk: USB-nøgle leveres ikke sammen 
med systemet.
Det anbefales at bruge den seneste udgave.

Indsætning af USB-nøglen
Slut dit USB Flash-drev til USB-stikket C på 
dit multimediesystem eller dit køretøj.

C

C

C
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AFLÆSNING AF ET KORT (1/3)

Visning af kortet
For at få vist kortet omkring køretøjet skal du 
trykke på ”Velkomst” > ”Navigation”.
Rør ved kortskærmen.
For at flytte rundt på navigationskortet, skal 
du flytte det i den ønskede retning på skær-
men. Tryk på 1 for at vende tilbage til køre-
tøjets aktuelle position.
Tryk på 3 for at zoome ind og ud.

Kortets legende
4 Display for navigationssystem.
5 Adgang til forskellige visningstilstande:
– Mode ”3D”
– Mode ”2D”
– 2D-tilstand nord (kortet peger altid mod 

nord).
6 Navnet på næste hovedvej eller oplysnin-

ger om næste afmærkningsskilt.
7 Navigationssystemets beregnede rute.
8 Afstand og angivelse af næste retnings-

ændring.

9 Beregnet ankomsttidspunkt.
10 Medie, der lyttes til lige nu.
11 Resterende afstand til destination.
12 Køretøjets position på navigationskortet.
13 Aktivering/deaktivering af stemmerute-

vejledning.
14 Trafikoplysninger. Tryk på dette område 

for se de forskellige typer af uheld til 
stede på din rute.

Position GPS
Denne funktion gør det muligt at kende den 
geografiske placering af det valgte sted 
(adresse/breddegrad/længdegrad). 
Rør ved det ønskede sted på skærmen. Tryk 
på ”Indstillinger” og derefter på ”News” for 
at finde det valgte steds nøjagtige placering.

Kartografiske symboler
Navigationssystemet bruger 2-symboler til 
at vise interessepunkter (POI). Der henvises 
til afsnittet ”Visning af interessepunkter” i ka-
pitlet ”Kortindstillinger”.

6 8

9111214

42 7

10

3

3

1 5

Indstillinger OK Destination

13
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”Hvor er jeg?”
Denne funktion giver dig mulighed for at un-
dersøge informationer om den aktuelle po-
sition og at søge et POI i nærheden. Den 
fungerer, når GPS'en er tilsluttet.
Tryk på ”Indstillinger” på kortskærmen og 
derefter på ”Hvor er jeg?”.
Skærmen indeholder følgende oplysninger:
– Breddegrad.
– Længdegrad.
– højde 
– vejnummer
– Aktuel adresse.

AFLÆSNING AF ET KORT (2/3)

Landeoplysninger
Tryk på 15 og derefter på ”Landeinfo”.
Denne funktion giver dig mulighed for at 
finde landeinformationer efter din aktuelle 
placering.
Denne skærm indeholder følgende oplys-
ninger:
– hastighedsbegrænsning.
Hastighedsgrænserne for motortrafikveje 
vises. Den viste enhed afhænger af de 
aktive regionale parametre. Hvis der ingen 
data er til rådighed, vises ”--” i stedet for bil-
lede og tal.

15

– Telefonlandekoder.
– Alarmnummer
– Gældende lovmæssige restriktioner i 

landet:
– Maksimalt tilladt alkoholniveau i 
blodet
– Obligatorisk sikkerhedssele
– Obligatorisk ildslukker
– Pligt til at køre med lys hele tiden
– Obligatoriske reservepærer
– Obligatorisk førstehjælpskasse
– Obligatorisk advarselstrekant
– Obligatorisk hjelm for motorcyklister
– Snekæder påkrævet om vinteren
– Snekæder anbefalet om vinteren
– Vinterdæk påkrævet om vinteren
– Vinterdæk anbefales om vinteren

Indstillinger Hjælp i nærheden

Hvor er jeg?

Breddegrad

Længdegrad

Højde

Landeinformation : France

Maksimalt tilladt alkoholpromille: 0.5 ‰

I byer Landevej Hurtigste vej Motorvej

Landekode : +33
Nødkaldsnummer : 112

Aktuel GPS-position

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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”Hjælp i nærheden”
Denne funktion gør det muligt at søge hjælp 
i nærheden af din aktuelle position.
Tryk på 16 for at åbne en ny hurtigsøgnings-
skærm.

LÆSNING AF ET KORT (3/3)

Oplysninger på denne skærm:
– Bilværksted
– Læge- og alarmtjenester
– Politistationer
– Servicestationer
Hvis du vil søge efter en destination fra 
denne skærm, skal du se kapitlet ”Indtast 
en destination” samt oplysningerne under 
punktet ”Valg af interessepunkt (POI)”.

Hjælp i nærheden

Bilværksted
Heromkring

Heromkring

Heromkring

Heromkring
Politi

Sundhed

Servicestation

16

Indstillinger Hjælp i nærheden

Hvor er jeg?

Breddegrad

Længdegrad

Højde

Aktuel GPS-position

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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INDTAST EN DESTINATION (1/6)

Destinationsmenu
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Destination” for at komme til destinations-
menuen.
Destinationsmenuen giver dig forskellige 
metoder til at angive en destination:
– Indtaste en adresse (helt eller delvist).
– Vælg en adresse fra ”Interessepunkter”
– Vælge en destination blandt tidligere de-

stinationer.
– Vælge en adresse fra favoritdestinatio-

ner.
– Vælge en destination på kortet.
– Vælge breddegrad og længdegrad.

Indtaste en adresse
Tryk på 1 for at indtaste en adresse.
Med denne rubrik kan du indtaste hele eller 
dele af adressen: Land, by, gade og hus-
nummer.
Bemærk: Kun adresser, som systemet 
kender i det digitale kort, kan angives.

Ved første anvendelse:
– Tryk på ”Land”
– Brug tastaturet for at indtaste navnet på 

det ønskede land.
Under indtastning af adressen undertrykker 
systemet lysstyrken af visse bogstaver for at 
lette indtastningen.
Systemet kan foreslå flere lister over lande, 
hvis du trykker på 2. Vælg det ønskede land 
fra listerne.
– Gå frem på samme måde for ”By/fors-

tad”, ”Gade”, ”Længdegående gade” og 
”Vejnummer”.

Bemærk: ”Længdegående gade” og 
”Vejnummer” kan aktiveres efter valg af 
”Vej”.
Bemærk: Når vejen skal indtastes, er det 
ikke nødvendigt at angive vejtypen (gade, 
avenue, boulevard...).
Bemærk: Systemet gemmer de sidst ind-
tastede adresser i hukommelsen. Når du har 
indtastet en destination efter adresse, vil fo-
regående adresse blive vist næste gang.

2

Indstillinger

Navigation

Address HistorikInteressepunkter

KoordinatFind på kort

Destination Rute Indstillinger

Favoritter

1
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INDTAST EN DESTINATION (2/6).

3 Hurtigsøgning efter interessepunkter
Hurtigsøge-funktionen gør det muligt hurtigt 
at finde et sted.
Tryk på et sted på kortet for at finde interes-
sepunkter. Afhængigt af din position vises et 
eller flere mellempunkter 3 på skærmen.
Tryk på 4, og derefter på ”Interessepunkt 
omkring markør” for at få vist listen over 
punkter med navn og afstand fra det valgte 
punkt.

Søg interessepunkter ved hjælp af 
forprogrammerede kategorier
Den forprogrammerede søgefunktion gør 
det muligt hurtigt at finde de stedtyper, der 
oftest vælges.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Destination” > ”Interessepunkter” for at 
komme til de forprogrammerede kategorier.

Valg af interessepunkter (POI)
Du kan vælge din destination efter interes-
sepunkter.
Du kan finde et sted på flere måder:
– Med hurtigsøg-funktionen kan du hurtigt 

finde et sted i nærheden efter navnet.
– Med den foruddefinerede søgning kan du 

nemt og enkelt finde steder, som du ofte 
søger, med nogle få tryk på skærmen.

– Du kan søge et sted efter kategori.

Kategorier (servicestation/parkering/re-
staurant)
– Hvis en aktiv rute findes, søges interesse-

punkterne ”Benzinstation” og ”Restaurant” 
langs ruten. Interessepunktet ”Parkering” 
findes omkring destinationen.

– Hvis der ikke er en aktiv rute (destination 
er ikke valgt), søges disse punkter om-
kring den aktuelle position.

– Hvis den aktuelle position ikke kan 
bruges (intet GPS-signal), søges disse 
punkter omkring den sidst kendte posi-
tion.

Indstillinger OK

Interessepunkter

Tilpasset søgning

Benzinstation

Parkering

Restaurant

Heromkring

Heromkring

Heromkring

4
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INDTAST EN DESTINATION (3/6)

Søgning efter interessepunkter efter 
kategori
Du kan søge efter interessepunkter efter 
deres kategori og underkategori.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Destination” > ”Interessepunkter” > 
”Tilpasset søgning”. 
Vælg det område, hvor stedet skal søges 
omkring:
– Tryk på ”I en by” for at søge et sted i en 

valgt by/forstad (resultatlisten sorteres 
i forhold til afstanden fra bymidten i den 
valgte by).

Hvor vil du finde interessepunkter?

I en by

Omkring min 
position

I nærheden af 
den ønskede des-
tination

Langs rute

– Tryk på ”Langs rute” for at søge langs den 
aktive rute og ikke omkring et givet punkt. 
Det kan være nyttigt, når du vil køre en 
etape med kun en minimal omvej, hvis 
du f.eks. søger efter den næste services-
tation eller restauranter i nærheden (re-
sultatlisten sorteres efter længden af den 
nødvendige omvej).

– Tryk på ”Omkring min position” for at 
udføre en søgning omkring den ak-
tuelle position, eller, hvis denne ikke kan 
bruges, omkring sidste kendte position 
(resultatlisten sorteres efter afstand fra 
denne position).

– Tryk på ”I nærheden af den ønskede des-
tination” for at søge et sted omkring desti-
nationen for den aktive rute (resultatlisten 
sorteres efter afstand fra destination). Vælg en destination blandt 

tidligere destinationer
Tryk på 5 for at finde en destination, som du 
tidligere har defineret.

5
Navigation

Address HistorikInteressepunkter

KoordinatFind på kort

Destination Rute

Favoritter

Indstillinger
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INDTAST EN DESTINATION (4/6)

Vælg en adresse blandt 
favoritdestinationerne
Du kan finde en destination blandt favorit-
destinationerne. For mest effektivt at udnytte 
denne funktion råder vi dig til at gemme de 
destinationer, du ofte kører til, på forhånd.
Først gemmes favoritdestinationerne ved at 
søge efter adressen. Der henvises til kapitlet 
”Styring af favoritter”.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Destination” > ”Favoritter” for at få vist listen 
over favoritdestinationer.

6 7

Valg af en destination på kortet
Med denne funktion kan du søge efter en 
destination ved at bladre i kortet.
– Tryk på ”Velkomst” > ” Navigation” > 

”Destination” > ”Find på kort” for at vælge 
destinationen på kortet.

– Tryk derefter på kortet på det sted på 
kortet, du ønsker at angive som destina-
tion. Punktet 6 vises.

– Tryk på 7 for at godkende.

Indtastning af destinationens 
koordinater
Det gør det muligt at søge en destination 
ved at indtaste dens koordinater.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Destination” > ”Koordinat”.
Du kan indtaste værdier for breddegrad 
og længdegrad i et af følgende formater: 
Decimalgrader. Decimalgrader og -minutter. 
Eller decimalgrader, -minutter og -sekunder.
Tryk på 8 og derefter på UTM for at indtaste 
UTM-koordinater.

8
Indstillinger OK Indstillinger OK

Koordinat
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INDTAST EN DESTINATION (5/6)

Bekræft destination
Du kan vælge mellem flere muligheder på 
skærmen, før du godkender en destination:
– ”OK”;
– ”Indstillinger”.
En nedtælling på ti sekunder starter. Såfremt 
du ikke foretager dig noget i dette tidsrum, 
begynder rutevejledningen automatisk.

”OK”
– Hvis der ikke er en aktiv rute (ingen 

destination valgt), trykkes på 10 for at 
bekræfte destinationen som en ny rute.

Sortering af listen
Søgeresultatet for destinationer efter inte-
ressepunkt, historik eller favoritter kan sor-
teres efter navn og afstand. Hvis der findes 
en aktiv rute, kan resultaterne sorteres efter 
omvej. Tryk på 9 for at få vist kortet.

Find en destination efter navn
Hvis du vælger en destination efter interes-
sepunkt, historik eller favoritter, kan du søge 
destinationen i listen efter navnet. Tryk på 
”Find”, og indtast navnet via tastaturet.

10

Indstillinger Indstillinger OK

Rejseplan

Luk

Interessepunkter fundet

Rutealternativer

Simuler navigation

Ruteindstillinger

– Hvis der er en aktiv rute, kan du vælge 
destinationen som ny rute eller etape. 
Tryk på 10, og derefter på ”Ny rute” eller 
”Vejpunkt”.

”Indstillinger”
Før slutningen af nedtællingen på ti 
sekunder, vises følgende valg på skærmen:

”Rutealternativer”
Tryk på 11 for at ændre eller foretage rettel-
ser i ruten.

9

Indstillinger OK

11
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INDTAST EN DESTINATION (6/6)

”Aktuelle trafikdata”
Denne funktion giver dig mulighed for at un-
dersøge informationer om trafikuheld på din 
rute eller i nærheden af din position. Tryk 
på 14, og vælg derefter ”Aktuelle trafikdata” 
for at få adgang til disse informationer.

17

19

16
”Indstillinger”
Efter de ti sekunder er udløbet, vises føl-
gende valg på skærmen:

”Tilføj til favoritter”
Tryk på 17 for at gemme den valgte destina-
tion i favoritdestinationer.

”Aktuelle trafikdata”
Tryk på 16 for at få oplysninger om tra-
fikuheld på din rute eller i nærheden af din 
position.

”News”
Tryk på 20 for at se adressen, breddegra-
den, længdegraden og telefonnummeret til 
et interessepunkt (kun aktivt efter valg af et 
interessepunkt).

”Tilbage til bilen”
Tryk på 19 for at vende tilbage til køretøjets 
aktuelle position.
Bemærk: Tryk på 18 for at lukke vinduet 
”Indstillinger”.

Aktuelle trafikdata

Luk

Add to Favourites

Tilbage til bilen

News

20
”Rejseplan”
Tryk på 12 for at se rutedetaljerne. Der hen-
vises til kapitlet ”Rutevejledning”.

”Ruteindstillinger”
Tryk på 13 for at tilpasse din rute til de øns-
kede vej- og rutetyper.

”Simuler navigation”
Tryk på 15 for at få en simulering af 
den valgte rute. Der henvises til kapitlet 
”Rutevejledning”.

Rejseplan

Luk

Rutealternativer

Simuler navigation

Ruteindstillinger

Indstillinger OK

12 13

15 18

14
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RUTEVEJLEDNING (1/6)

Aktiver vejledningen
Tryk på 2, eller vent 10 sekunder, efter der er 
indtastet en destination. Rutevejledningen 
starter.
Bemærk: Du kan påvirke kortet når som 
helst ved at trække det i den ønskede ret-
ning eller ved at trykke på skærmen.

Skærme til rutevejledning
Systemet foreslår flere muligheder for navi-
gationskort.
Tryk på 3 for skifte kortvisning og åbne rul-
lemenuen. Derefter skal du vælge blandt de 
forskellige displaymuligheder:
– 2D;
– 3D;
– 2D Nord.
Du kan også ændre kortvisning ved at trykke 
på kortets kompas 1.

Fuld skærm (2D, 3D eller 2D Nord)
Med denne mode kan du se navigationskor-
tet i fuld skærm.
Informationer om dit ankomsttidspunkt og 
den samlede manglende afstand angives 
i 5.
Angivelse af næste retningsændring findes 
i 4.

Destination

2

3

Destination

4

5

Indstillinger OK (10)

1
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RUTEVEJLEDNING (2/6)

Kort med vejkryds
Under rutevejledning før hver retningsæn-
dring.

Alternativ rute
Ved trafikuheld eller tæt trafik foreslår syste-
met en alternativ rute. Alt efter dit valg kan 
du enten trykke på ”Ja” eller ”Nej”.

Trafikresume
Under rutevejledningen har du på ethvert 
tidspunkt mulighed for at få trafikinfo ved at 
trykke på 6.

Oversigt over tilkørsler til motorvej
Under rutevejledning viser systemet før 
hvert motorvejskryds et tredimensionelt bil-
lede af krydset.
Bemærk: For visse kryds ses kun en ret-
ningspil.
Systemet går tilbage til normal mode, når 
krydset er passeret.

Destination Radio

Skærmen viser de forskellige hændelser på 
din rute. Systemet vil oplyse dig om forsin-
kelsestiden på din rute som følge af disse 
uheld. Tryk på 8 for at ændre parametrene 
for visning af hændelser. Tryk på 10 for at 
køre en omvej, på 9 for at åbne trafikvalg (se 
kapitlet ”Navigationsindstillinger”) eller på 7 
for at vende tilbage til navigationen.
Bemærk: Trafikoplysninger afhænger af dit 
abonnement og af signalmodtagelsen.

7 9 1086

Destination

Trafik oversigt

Der er ingen hændelser, der påvirker din rute.
Vigtige hændelser:

0

Samlet forsinkelse: 0 : 00

Trafikafvikling:
Trafikkø og spærring
Uheld
Lukket vejbane
Andet:

0 UD AF 37
0 UD AF 16
0 UD AF 17
0 UD AF 26
0 UD AF 3

Liste over hændelser
V-Trafic

Indstillinger Foreslå omvej
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Sådan skifter du 
stemmevejledningens sprog
Tryk på ”Velkomst” og> ”Navigation” > 
”Indstillinger” > ”Indstil” for at ændre vejled-
ningens sprog.
Gå gennem sproglisten ved at trykke på 12. 
Vælg det ønskede sprog, og tryk derefter 
på 11 for at bekræfte.
For at indstille lyden til stemmevejledningen 
henvises der til afsnittet ”Lydpræferencer” i 
kapitlet ”Lydindstilling”.

1211

Stemmesprog

OK

Radiolytning under 
stemmevejledningen 
Når du lytter til en radiostation under samti-
dig brug af stemmevejledning, afbryder sy-
stemet midlertidigt lyden før hver retnings-
ændring, indtil du er forbi krydset.
Du kan tilgå skærmen til aflytning af en ra-
diostation under navigationen ved at trykke 
på 13. Vend tilbage til navigationsskærmen 
ved at trykke på 14. Hold 14 nede i cirka tre 
sekunder for at vende tilbage til hovedme-
nuen.

RUTEVEJLEDNING (3/6)

Hovedmenu Liste Forudindstil.Destination

1413

Oplysninger om ruten
Med denne funktion kan du se din rute.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Rejseplan”, når du har indtastet en desti-
nation.
Du har følgende seks valgmuligheder:
– ”Rediger rute”;
– ”Skal undgås”
– ”Oversigt”;
– ”Annuller rute”;
– ”Rutealternativer”;
– ”Rejseplan”.

Indstillinger



DK.45

RUTEVEJLEDNING (4/6)

”Simuler navigation”
Tryk på ”Hjem” > ”Navigation” > ”Rejseplan” 
> ”Oversigt” > ”Indstillinger” > ”Simuler na-
vigation” for at simulere ruten, du vil tage til 
destinationen.
– Tryk på 18 for at starte eller afbryde simu-

leringen.
– Tryk på 20 for at øge simuleringshastig-

heden.
– Du kan når som helst forlade simulerin-

gen af strækningen ved at vælge knap-
pen 16.

– Du kan gå til forrige/næste handling ved 
at trykke på 17 eller 19.

1716 18 19 2015

RejseplanDestination

Advarsler Ruteindstillinger Kortindstillinger

GPSFormat for koor-
dinater

Indstillinger stem-
mevejledn.

Navigation

Indstillinger

– Specielle punkter og afsnit på ruten (mo-
torvejsafgift, betalingsveje, motorveje 
osv.)

– Alternative ruter (f.eks. ”Kort”, ”Hurtig, 
”Økonomisk”)

Tryk på 15 for at få vist følgende muligheder:
– ”Advarsler”;
– ”Ruteindstillinger”;
– ”Kortindstillinger”;
– ”Indstillinger stemmevejledn.”;
– ”Format for koordinater”;
– ”GPS”;
– ”Kortopdateringer”;
– ”Trafik”.
Bemærk: Der henvises til næste side for 
flere oplysninger.

Oversigt over ruten
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Rejseplan” > ”Oversigt” for at få et kort frem 
med en oversigt over den aktive rute.
Følgende oplysninger gives:
– Navn og/eller adresse på destinationen.
– Turens varighed i alt.
– Rutens afstand i alt.
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Etaper og destination
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Rejseplan” > ”Rediger rute” for at ændre 
ruten ved at tilføje, ændre eller slette etaper.
Tryk på 21 for at tilføje etaper og derefter 
på 25 for at tilføje en ny destination. Der 
findes forskellige metoder til at angive en 
destination: Der henvises til kapitlet ”Tilføje 
en destination”.
– Tryk på 23 for at fjerne en destination.
– Tryk på 24 for at omlægge listen.
– Tryk på 22 for at ændre rutens startpunkt. 

25 24

21

Indstillinger OK

23

Rediger rute

Aktuel GPS-position

22

RUTEVEJLEDNING (5/6)

Alternative ruter
Denne rubrik giver dig mulighed for at ændre 
ruteplanlægningsmetoden. Du har tre valg-
muligheder, du kan bruge til at ændre rute-
planlægningsmetoden:
– ”Hurtig”;
– ”Økonomisk”
– ”Kort”.
Der henvises til afsnittet ”Ruteparametre” i 
kapitlet ”Navigationsindstillinger”.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Rejseplan” > ”Rutealternativer” og deref-
ter på A, B eller C for at bekræfte den nye 
rute. Tryk på 28 for at vende tilbage til for-
rige skærm.

Omveje
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Rejseplan” > ”Skal undgås” for at køre en 
omvej. Tryk på et område på listen afhæn-
gigt af den ønskede omvej.
For at skifte område trykkes på 27.
Bekræft den nye rute ved at trykke på 26.

Annullering af ruten
Du kan når som helst stoppe en igangvæ-
rende rutevejledning.
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Rejseplan” > ”Annuller rute” for at annullere 
den aktive rute.

2726 28

OK

Rutealternativer

Hurtig

Økonomisk

Kort

Undgået strækning
Oprindelig rute
Ny rute

Længde: -250 Klokkeslæt +0:06

A

B

C
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Tryk på 29 for at sortere rutedetaljerne:
– ifølge oversigt.

Viser kun hovedelementerne på stræk-
ningen (afrejse, destination), afstand, re-
sterende tid og ankomsttidspunkt.

– Ifølge standardbeskrivelse.
Viser alle manøvrer og skiltedetaljer, vej-
numre, vejnavne og afstanden. Viser 
også informationer og advarsler såsom 
etapenavne, som føreren har indtastet, 
restriktioner (adgang og manøvre), bru-
gerens ignorerede præferencer osv.

– Efter liste over veje.
Detaljerer ruten i vejnavne og -numre. 
Viser ligeledes længden, middelretningen 
og rejsetiden. Strækningselementerne 
vises ikke i denne mode.

Indstillinger

Rejseplan - Normal

”Rejseplan”
Med denne funktion kan du se køreplanen. 
Der vises flere detaljer om ruten:
– Pile for retningsændring .
– Vejnummer.
– Afstand til en frakørsel.

”Ruteindstillinger”
Med denne rubrik kan du vælge dine 
ruteparametre. Der henvises til af-
snittet ”Ruteparametre” i kapitlet 
”Navigationsindstillinger”.

29

RUTEVEJLEDNING (6/6)
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KORTINDSTILLINGER

Tryk på 2 og derefter på 1 fra navigations-
menuen for at komme til kortindstillingsme-
nuen.

Indstilling af visningsmode
Denne funktion giver dig mulighed for 
at ændre kortvisning mellem en 3D,-
perspektivvisning og en 2D -op/ned-visning, 
hvor nord altid er opad.
Tryk på ”3D”, ”2D” eller ”2D Nord”.

Indstilling af synspunkt
Denne funktion giver dig mulighed for at ind-
stille basis-zoom og hældning. Vælg mellem 
tre mulige zoomtilstande.

Motorvejsvisning
Denne funktion giver dig mulighed for at ak-
tivere/deaktivere motorvejsvisning.
Tryk på ”Til” for at aktivere funktionen eller 
på ”Sluk” for at deaktivere den.

Visning af interessepunkter
Du kan vælge at få vist visse interessepunk-
ter (synlige på 100 m skalaen) på kortet.
For at komme direkte til denne funktion, skal 
du trykke på 3 for at få vist interessepunk-
terne på kortet:
– overnatning
– lufthavn
– bil
– forretninger
– café eller bar
– ...
Tryk på ”Til” eller ”Sluk” for at få vist eller 
skjult interessepunkterne.
Indtast navnet på interessepunktet for at 
åbne listen over underkategorier.
Bemærk: I lande, hvor der ikke er kort til rå-
dighed, kan du deaktivere navigationsfunk-
tionen. I ”Velkomst” > ”Indstil” > ”System” 
trykkes på ”Sluk” over for ”Navigation” for at 
deaktivere navigationsfunktionen. 

32

1

Sluk Til

Kortindstillinger

Synsvinkel

Motorvejsvisning

POI-markører

Navigation

Advarsler Kortindstillinger

Indstillinger stem-
mevejledn.

Format for koor-
dinater GPS

Destination Rejseplan Indstillinger

Visningsmåde

Ruteindstillinger
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STYRING AF FAVORITTER (1/2)

Opret en registrering
Tryk på ”Velkomst” > ”Navigation” > 
”Destination” for at komme til destinations-
menuen. Der er flere metoder til indtastning 
af en destination.
– ”Adresse”: Der henvises til afsnittet 

”Indtastning af en adresse” i kapitlet 
”Tilføje en destination”.

– ”Interessepunkter”: Der henvises til af-
snittet ”Valg af interessepunkter (POI)” i 
kapitlet ”Tilføje en destination”.

– ”Historik”: Der henvises til afsnittet ”Valg 
af destination blandt tidligere destinatio-
ner” i kapitlet ”Tilføje en destination”.

– ”Favoritter”: Gå til destinationer, du har 
gemt.

– ”Find på kort”: Der henvises til afsnit-
tet ”Valg af destination på kort” i kapitlet 
”Tilføje en destination”.

– ”Koordinat”: Der henvises til afsnittet 
”Indtastning af koordinater for destinatio-
nen” i kapitlet ”Tilføje en destination”.

I alle tilfælde vil systemet finde det på 
kortet, når adressen er godkendt. Tryk på 
”Indstillinger” og derefter på ”Tilføj til favorit-
ter” for at tilføje en destination til Favoritter.
Før en favoritdestination gemmes, kan du 
ændre navnet på skærmtastaturet.

Aktuelle trafikdata

Luk

Tilføj til favoritter

News

Navigation

Adresse Interessepunkter Historik

Favoritter Find på kort Koordinat

Destination Rejseplan Indstillinger

Back to Car
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STYRING AF FAVORITTER (2/2)

Sortering af listen
Du kan sortere listen over favoritdestinatio-
ner efter navn eller afstand eller vise dem på 
kortet. Tryk på ”Indstillinger”.

Fjern favoritdestinationer
Tryk på den favoritdestination, som du vil 
fjerne. Tryk på ”Indstillinger” ”Slet favorit”, og 
bekræft ved at trykke på ”Slet”.

For at slette alle favoritdestinationer skal du 
trykke på ”Indstillinger” og derefter på ”Slet 
alle”. Bekræft sletningen ved at trykke på 
”Slet alle”.

Søg en favoritdestination
Med denne funktion kan du søge en favorit-
destination i listen efter navn.
Tryk på ”Find”, og indtast navnet på favorit-
destinationen via skærmtastaturet.

Luk

Indstillinger Find

Delete All

Show All on Map

Sorter efter afstand

Sort by Name
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NAVIGATIONSINDSTILLINGER (1/4)

Fanen ”Indstillinger” nederst på menuen 
”Navigation” giver dig mulighed for at skifte 
kortvisning eller ændre navigationsparame-
tre.

”Advarsler”
Med denne rubrik kan du konfigurere vars-
lingerne. 

Advarsel i tilfælde af for stor hastighed
Kortene kan indeholde oplysninger om ha-
stighedsbegrænsninger på vejstræknin-
gerne. Systemet kan advare dig om, at du 
overskrider den aktuelle begrænsning. 

Disse informationer kan være utilgængelige, 
eller de er måske ikke helt korrekte for alle 
kortets veje.
Der findes følgende typer alarmer:
–  Bip: Du får en varsling uden ord, når du 

overskrider den tilladte hastighed
– visuel varsling: Den aktuelle hastigheds-

begrænsning vises på kortet og blinker 
rødt, når du overskrider den.

Tryk på ”Til” eller ”Sluk” for at aktivere eller 
deaktivere varslingen.

Hastighedsbegrænsningen er hele tiden 
synlig
Aktivér eller deaktiver visning af hastigheds-
begrænsning på den valgte strækning ved at 
trykke på ”Til” eller ”Sluk”.

Varsling om farepunkter
Når føreren passerer et farepunkt, vises et 
varslingssignal på skærmen ledsaget af et 
lydsignal. Disse farezoner er strækninger, 
hvor føreren skal være ekstra varsom. De 
kan være permanente eller midlertidige. Du 
kan aktivere eller deaktivere denne funktion.

Afstand forud for alarmen
Du kan vælge mellem fire afstande, i hvor 
god tid du ønsker at blive underrettet om en 
farezone.

Sluk

Sluk

Sluk

Til

Til

Til

Advar ved fartgrænse

Vis fartgrænse

Alarmpunkter

WarningsNavigation

Warnings Ruteindstillinger Kortindstillinger

Voice Settings Format for 
koordinater GPS

Destination Rejseplan Indstillinger

Afstand for alarm 0 m 200 m 500 m

I nogle lande er det forbudt at downloade 
og aktivere indstillingen til farezoner, og 
kan udgøre en overtrædelse af loven.
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NAVIGATIONSINDSTILLINGER (2/4)

– ”Øko”: Denne mode er et kompromis 
mellem den hurtige mode og den korte 
mode. Den giver mulighed for at spare 
en vis distance ved at køre lidt længere 
tid. Den beregnede rute vil sandsynlig-
vis være kortere end den hurtige løsning, 
men ikke meget langsommere.

”Motorveje”
Du kan måske ønske at undgå motorveje, 
når du kører i en langsom bil eller trækker et 
andet køretøj.

”Ruteindstillinger”
Med denne funktion kan du definere, hvor-
dan ruterne beregnes.

”Ruteplanlægningsmetode”
Systemet har tre kriterier for ruteberegning:
– ”Hurtig”: Angiver en hurtig rute, hvis du 

kan køre med den tilladte hastighed, eller 
tæt på, på alle vejene.

– ”Kort”: Angiver en kort rute, så den stræk-
ning, der skal køres, bliver kortest mulig.

”Veje med vignetpligt”
Giver mulighed for at bruge eller ikke bruge 
veje, hvor der i en bestemt periode skal 
købes en speciel tilladelse.

”Betalingsveje”
Giver mulighed for at bruge eller ikke bruge 
veje med vejafgifter.

”Færger”:
Giver mulighed for at bruge eller ikke bruge 
alle typer færger, både og tog.

”Delebil”
Denne funktion giver dig mulighed for at se 
veje, der er forbeholdt samkørsel.

”Uasfalterede veje”
Giver mulighed for at bruge eller ikke bruge 
jordveje.

Sluk

Sluk

Til

Til

Hurtig Kort ØkoRuteplanlægningsmetode

Motorveje

Per-use Toll

Period Charge

Route SettingsNavigation

Warnings Ruteindstillinger Kortindstillinger

Voice Settings Format for koor-
dinater GPS

Destination Rejseplan Indstillinger

TilSluk

Indstillinger

Af sikkerhedshensyn skal disse 
justeringer foretages med kø-
retøjet standset.
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NAVIGATIONSINDSTILLINGER (3/4)

”Format for koordinater”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
ændre koordinatformatet.
Dette system har tre typer format.

”Kortindstillinger”
Der henvises til kapitlet ”Kortindstillinger”.

”Indstillinger stemmevejledn.”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
ændre talevejledningens sprog. Der hen-
vises til kapitlet ”Rutevejledning” i denne 
manual.

GPS
Denne funktion giver dig mulighed for at 
styre GPS-satellitternes status.
Tryk på ”GPS” for at få vist GPS-
oplysningerne (A-skærm).

Coordinate Format GPS Information

Tilgængelige satellitter : 6

Accuracy: HIGH GPS UTC time : 17:11:45

A

Navigation

Warnings Ruteindstillinger Kortindstillinger

Voice Settings Format for koor-
dinater GPS

Destination Rejseplan Indstillinger

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.E

Forholdsregler angående na-
vigation
Brug af navigationssystemet 
erstatter på ingen måde fø-

rerens ansvar eller årvågenhed under 
kørsel.
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NAVIGATIONSINDSTILLINGER (4/4)

”Kortopdateringer”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
holde øje med, hvornår den seneste opda-
tering er blevet foretaget.

”Trafik”
Denne funktion giver dig mulighed for at ak-
tivere eller deaktivere ”Trafikinfo”, der indike-
rer de forskellige typer situationer og admini-
strerer alternative ruter ved trafikuheld eller 
trafikprop.

”Trafikinfo”
Du kan aktivere eller deaktivere visning af 
alarmer for forskellige hændelser, der befin-
der sig på din rute.

”Omvej”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
vinde tid, når et uheld indtræffer på din 
strækning, ved at foreslå en alternativ rute.
Multimediesystemet giver mulighed for at 
indstille, hvor lang tid der skal gå, før syste-
met foreslår en ny alternativ rute for at spare 
tid.

Trafikindstillinger

Trafikinfo

Omvej

Hændelsestyper

Sluk Til

”Hændelsestyper”
Med denne funktion kan du vælge, hvilke 
hændelser der skal vises under navigatio-
nen:
– ”Alle hændelser”;
– ”Trafikafvikling”;
– ”Trafikkø og spærring”;
– ”Uheld”;
– ...

Navigation

Kortopdateringer Trafik

Destination Rejseplan Indstillinger

Trafikindstillinger for omvej

5 minutter

Foreslå omvej, hvis den beregnede rute sparer mere end:

Bekræft tilbudt rute? Sluk Til

Af sikkerhedshensyn skal disse 
justeringer foretages med kø-
retøjet standset.
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DRIVING ECO²

”Eco-bedømmelse”
I denne menu kan du opnå en samlet ka-
rakter ud af 100. Jo højere karakteren er, jo 
bedre er din præstation som øko-fører.
– Gennemsnitlig accelerationsydelse 

(zone A);
– gennemsnitlig gearskiftsydelse (zone B);
– gennemsnitlig bremseforstærknings-

ydelse (zone C).

”Turrapport”
Denne menu gør det muligt at visualisere de 
gemte data fra din sidste rute:
– ”Gns.forbrug”;
– ”Gennemsnitshastighed”;
– ”Afstand uden forbrug”.
Bemærk: dine data kan nulstilles ved at 
trykke på 1.

Adgang til menuen Driving eco²
Fra hovedmenuen skal du trykke på 
”Køretøj” og derefter på ”Driving eco²”.
Menuen ”Driving eco²” gør det muligt at 
komme til følgende informationer:
– ”Turrapport”;
– ”Eco-bedømmelse”;
– ”Eco-coaching”.

”Eco-coaching”
Denne menu evaluerer din kørestil og giver 
dig de bedst mulige råd, så du kan optimere 
dit brændstofforbrug.

Acceleration

Driving eco2

Eco-coaching

A

C
B Gearskifte

Forventning

Eco-bedømmelseTurrapport

Driving eco2

Gns.forbrug

Gennemsnitshastighed

Afstand uden forbrug

Eco-coachingEco-bedømmelseTurrapport Eco-coachingEco-bedømmelseTurrapport

Generelt

Lad ikke motoren gå i tomgang, 
selv om vinteren:det er billigere og 
forurener mindre,hvis du kører når 
motoren starter.

1
Driving eco2
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4X4-INFO

Gå ind i menuen ”4x4-info”.
Tryk på ”Køretøj” og derefter på ”4x4-info” 
fra hovedmenuen.
Funktionen ”4x4-info” gør det muligt at se 
køretøjets:
– Hjulcamber (drivhjul) i grader, i realtid 

(område A);
– Retning, ved hjælp af et kompas 

(område B);

4x4-info

A B C

– Vandret hældning (pitch) i grader, i realtid 
(område C).

Bemærk: Der kan være en afvigelse på 
mellem en og tre grader mellem værdierne 
for hældning på skærmen og de faktiske 
værdier.
Bemærk: Displayet opdateres ca. en gang 
i sekundet.
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Tilkobling af en ny telefon 
Bluetooth®
For at kunne tage dit håndfri system i brug 
skal du parre din mobil Bluetooth® med 
køretøjet ved første brug.
Tilkoblingen gør det muligt for systemet at 
genkende og gemme en Bluetooth®-telefon. 
Du kan parre op til fem smartphones, men 
kun én ad gangen kan være tilkoblet det 
håndfri system.
Parring foretages enten direkte via multime-
diesystemet eller via din phone.
Sørg for, at systemet og smartphonen er 
tændt. Tjek desuden, at Bluetooth® er ak-
tiveret på smartphonen, er synlig og kan 
identificeres af andre enheder (se eventuelt 
supplerende oplysninger i betjeningsvejled-
ningen til telefonen).

TILKOBLING, FRAKOBLING AF BLUETOOTH®-APPARATERNE (1/4)

Lyd Skærm Forbindelse System

Forbindelse Indstil

Vis liste over Bluetooth-enheder

Søg efter Bluetooth-enhed

Ekstern enhedsgodkendelse

Skift adgangskode

Afhængigt af mærket og telefonmodel-
len kan det håndfri systems funktioner 
være helt eller delvist inkompatible med 
dit køretøjs system.

Parring af en Bluetooth®-telefon fra 
multimediesystemet
– Aktivér Bluetooth®-forbindelsen på din 

telefon
– tryk på ”Indstil” > ”Forbindelse” > ”Søg 

efter Bluetooth-enhed”;
– Du skal sørge for, at din telefon er aktiv 

og synlig på Bluetooth®-linket
– Vælg din telefon fra listen over de enhe-

der, der er fundet af systemet
– Der vises en meddelelse på din tele-

fonskærm.

Gå ind på webstedet https://easyconnect.
renault.com for at se en liste over kom-
patible telefoner.

Af sikkerhedshensyn tilrådes 
det kun at foretage disse juste-
ringer, når vognen står stille.
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Afhængigt af typen af telefon kan systemet 
bede dig bekræfte overførsel af telefonbo-
gen og opkaldslisten til multimediesystemet 
under tilkoblingen.
Godkend deling for at genfinde disse oplys-
ninger i multimediesystemet. Du kan også 
tillade automatisk deling af telefonbogen og 
opkaldslister, så systemet kan overføre dem 
automatisk ved næste tilkobling.
Bemærk: Multimediesystemets hukom-
melse er begrænset, og det er muligt, at det 
ikke er alle kontakter fra telefonen, der kan 
importeres.

TILKOBLING, FRAKOBLING AF BLUETOOTH®-APPARATERNE (2/4)
Afhængigt af telefonen skal du trykke på 
”Twin”, ”Pair” eller ”Connect” for at godkende 
anmodningen om tilkobling.
– Afhængigt af telefonen indtaster du den 

tilkoblingskode, der vises på multimedie-
systemets skærm, på din telefon;

– En anden meddelelse vises på din tele-
fon og foreslår automatisk tilslutning til 
multimediesystemet ved næste ibrugta-
gning. Godkend dette for ikke at skulle 
begynde forfra.

Smartphonen er nu parret med multimedie-
systemet.
Bemærk: Tilkoblingstiden varierer alt efter 
telefonmærke og -model.
Hvis tilkoblingen mislykkes, skal du gentage 
disse trin. Hvis din telefon ikke er synlig, når 
multimediesystemet leder efter Bluetooth®-
enheder, henvises der til din telefons bruger-
vejledning.
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Der vises en meddelelse på din telefons 
skærm for at informere dig om, at den nu er 
parret med multimediesystemet Media Nav 
Evolution.
Bemærk: Tilkoblingstiden varierer alt efter 
telefonmærke og -model.
Hvis tilkoblingen mislykkes, skal du gentage 
disse trin.

TILKOBLING, FRAKOBLING AF BLUETOOTH®-APPARATERNE (3/4)
Parring af en Bluetooth®-telefon til 
multimediesystemet fra telefonen
– Aktivér telefonen og systemets 

Bluetooth®-forbindelse.
– i Media Nav Evolution i hovedmenuen 

skal du trykke på "Indstil” > ”Forbindelse” 
> ”Ekstern enhedsgodkendelse”. Det gør 
systemet synligt for andre Bluetooth®-
telefoner.

– Der vises en meddelelse på skærmen 
med et kodeord og den resterende tid, 
hvori systemet forbliver synligt;

– Se listen over tilgængelige Bluetooth®-
apparater fra din telefon.

– Vælg multimediesystemet ”Media Nav 
Evolution” blandt de synlige enheder 
i løbet af den tildelte tid, og afhængigt 
af smartphonen skal du indtaste ad-
gangskoden, der vises på systemets 
skærm, på telefonen.

Når ”Media Nav Evolution”-systemet 
startes, bliver det sidst parrede apparat 
automatisk koblet til systemet.

Dit håndfri system har kun til 
formål at lette kommunikatio-
nen ved at mindske risikofak-
torerne, uden helt at kunne 

eliminere dem. Overhold altid lovbe-
stemmelserne i det land, du befinder dig 
i.
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Sådan frakobles en Bluetooth®-
telefon fra Media Nav Evolution-
systemet
Frakoblingen sletter en telefon fra hukom-
melsen i det håndfri system.
I hovedmenuen skal du trykke på ”Indstil” 
> ”Forbindelse” og derefter ”Vis liste over 
Bluetooth-enheder”. Tryk på papirkurvsiko-
net 1 ud for navnet på den smartphone, du 
ønsker at fjerne fra listen. Bekræft dit valg 
ved at trykke på ”OK”.

Sådan frakobles alle 
Bluetooth®-telefoner fra Media 
Nav Evolution-systemet
Du kan også slette alle tidligere tilkoblede te-
lefoner fra hukommelsen i det håndfri system. 
I hovedmenuen skal du trykke på ”Indstil” > 
”Forbindelse” > ”Vis liste over Bluetooth-
enheder”, derefter på ”Indstillinger” og på 
”Slet alle”. Bekræft sletningen af alle tilkob-
lede telefoner ved at trykke på ”OK”.

Lyd Skærm Forbindelse System

Vis liste over Bluetooth-enheder

Søg efter Bluetooth-enhed

Ekstern enhedsgodkendelse

Skift adgangsnøgle

Bluetooth-enheder

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

1

”Skift adgangsnøgle”
Du kan indtaste din egen firecifrede kode til 
systemet, der giver tilladelse til tilkobling af 
Bluetooth®-telefoner.
Fra hovedmenuen trykkes på ”Indstil” > 
”Bluetooth” > ”Skift adgangsnøgle”.

Indstillinger

”Smartphone”
Denne funktion er tilgængelig på anden 
side af ”Forbindelse”-menuen og giver dig 
adgang til aktiverings- og stemmebetje-
ningshjælp (der henvises til kapitlet ”Brug af 
stemmebetjeningen”).

TILKOBLING, FRAKOBLING AF BLUETOOTH®-APPARATERNE (4/4)

Forbindelse Indstil
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TILSLUTNING, AFBRYDELSE AF BLUETOOTH®-APPARATER (1/2)
Bemærk: Hvis du er i gang med en samtale 
på tilslutningstidspunktet, overføres samta-
len automatisk til bilens højttaler.
Bemærk: For at tilkoblingen forløber så pro-
blemfrit som muligt, er det bedst, hvis du ac-
cepterer og godkender samtlige meddelel-
ser, der vises på din telefon under parringen 
med systemet.

Manuel tilslutning
Fra hovedmenuen skal du udføre følgende 
justeringer:
– Tryk på ”Telefon”
– Tryk på ”Vis liste over Bluetooth-enheder”
– Vælg navnet på den telefon, der skal til-

sluttes.
Din telefon er tilsluttet multimediesystemet.

Mislykket tilslutning
Hvis tilslutningen mislykkedes, skal du kon-
trollere, at:
– dit apparat er tændt,
– Apparatet er konfigureret til at acceptere 

systemets automatiske anmodninger om 
tilslutning.

– apparatets batteri ikke er afladet ,
– apparatet er forud blevet tilkoblet det 

håndfri telefonsystem,
– funktionen Bluetooth® på dit apparat og 

systemet er aktiveret,
Bemærk: Længere tids brug af det håndfri 
system vil resultere i hurtigere afladning af 
apparatets batteri.

Tilslutte en genkendt 
Bluetooth®-telefon
Ingen telefon kan være tilsluttet det håndfri 
telefonsystem, hvis den ikke først er blevet 
tilkoblet. Der henvises til kapitlet ”Tilkobling/
frakobling af Bluetooth®-apparater”.
Telefonen skal være tilsluttet det håndfri te-
lefonsystem for at kunne anvende alle funk-
tioner.

Automatisk forbindelse
Når systemet startes, søger det hånd-
fri system efter genkendte telefonappara-
ter i nærheden (denne søgning kan tage et 
minut). Det opretter automatisk forbindelse 
til den sidste tilsluttede telefon, hvis:
– telefonens Bluetooth®-forbindelse er ak-

tiveret,
– du på forhånd under tilkoblingen har god-

kendt, at din telefon automatisk forbindes 
til systemet.
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TILSLUTNING, AFBRYDELSE AF BLUETOOTH®-APPARATER (2/2)

Frakoble en tilsluttet telefon
For at koble en telefon fra Media Nav 
Evolution skal du trykke på apparatets navn. 
Det lille hak 1 forsvinder.
Hvis du er i gang med et opkald, når tele-
fonen frakobles, overføres opkaldet automa-
tisk til telefonen.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Skift af en tilsluttet telefon
Du kan når som helst tilslutte eller afbryde et 
Bluetooth®-apparat.
Fra hovedmenuen skal du trykke på 
”Medieenhed”, ”Indstillinger” og derefter 
vælge fra ”Listen over tilkoblede apparater”:
Tryk på det apparat, der skal tilsluttes, og 
bekræft ved at trykke på ”OK”.
Et lille hak 1 vises ved siden af din telefons 
navn for at angive, at forbindelsen er blevet 
oprettet.

Indstillinger

Bluetooth-enheder

1
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ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (1/3)

Præsentation
Dit multimediesystem giver mulighed for at 
bruge bestemte funktioner i multimediesy-
stemet og på telefonen via talegenkendelse. 
Dermed kan du bruge telefonen og stadig 
beholde hænderne på rattet.
Bemærk: Placeringen af knappen til stem-
megenkendelse kan variere (rattet, ratstam-
men eller multimediesystemskærmen).
Bemærk: Under en stemmegenkendelse 
bliver din telefons sprog også det sprog, der 
anvendes af systemet.
Bemærk:  Der vises en meddelelse på mul-
timediesystemet, hvis din smartphone ikke 
har stemmegenkendelse.

Aktivering af telefonens 
stemmestyring med 
multimediesystemet
Du kan gøre dette for at aktivere din telefons 
stemmegenkendelsessystemet:
– slå 3G, 4G eller Wifi'en til på din 

smartphone
– Aktivér din smartphones Bluetooth®, og 

gør den synlig for andre enheder (se bru-
gervejledningen til din smartphone);

– Par og tilslut din smartphone til mul-
timediesystemet (se afsnittet vedrø-
rende ”Parring, frakobling af Bluetooth®-
enheder”).

Hold knappen til stemmegenkendelse nede 
 for at aktivere. Bemærk: Mærket 1 i menuen ”Indstillinger” 

> ”Forbindelse” derefter ”Vis liste over 
Bluetooth-enheder” angiver, at stemmegod-
kendelse på smartphonen er kompatibel 
med multimediesystemet.

1

Indstillinger

Bluetooth-enheder

Info 2_3Gr
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ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (2/3)

Et lydsignal og visningen af skærmen A an-
giver, at stemmegenkendelsen er aktiveret.
Tal højt og tydeligt.
Bemærk: Din smartphones stemmegenken-
delsessystem gør det kun muligt at bruge 
visse af telefonens funktioner. Du kan f.eks. 
ikke bruge dit multimediesystems andre 
funktioner, såsom radioen, Driving eco2 osv.

Smartphone

Annuller

A

Annuller

2

Smartphone

3

B

Anvendelse
Efter aktivering kan du starte stemmegen-
kendelsessystemet igen ved at trykke på 
betjeningsknappen på rattet, på ratstammen 
eller multimediesystemet eller på knappen 2 
på multimediesystemets skærm.
Du kan til enhver tid vende tilbage til hoved-
menuen ved at trykke på 3.

SmartphoneMedierRadio

Driving eco 2 Navigation Indstillinger

Angiv tid

Mørk

4

Tryk på 4 for at vende tilbage til skærmen B 
fra dit multimediesystems hovedmenu.
Bemærk: Under anvendelsen af stemme-
genkendelsen er funktionerne ”Medier” og 
”Radio” ikke tilgængelige via multimediesy-
stemets hovedmenu.
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ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (3/3)

Deaktivering
Tryk på knappen 2 på skærmen B, eller hold 
knappen til stemmegenkendelse nede  i 
dit køretøj. Et lydsignal angiver, at stemme-
genkendelse er deaktiveret.

Stemmegenkendelse understøttes ikke på denne 
Bluetooth-enhed

Mørk

OK

Smartphone

5

Smartphone

Forbindelse Indstil

Lyd Skærm Forbindelse System

6

Hjælp
Du kan få mere hjælp til anvendelsen af 
stemmegenkendelsen og dens betingelser 
for anvendelse. Denne hjælp finder du under 
”Velkomst” > ”Indstillinger” > ”Forbindelse”. 
Vælg den anden side ved at trykke på 6 og 
dernæst på 5.
Stemmegenkendelsesfunktionen forklares 
ved hjælp af en række skærme, der også 
beskriver:
– brugsbetingelser;
– kompatible telefoner

Smartphone

Åbn/Luk med kommando
: Foretag et kort eller langt tryk

Vent på signaltonen for at tale. 

For at tale igen, foretag kort tryk.

For at lukke, foretag langt tryk.

– Aktivering og deaktivering af funktionen 
ved hjælp af knappen til stemmegenken-
delse  i dit køretøj

– brug af skærmen
– tilgængelige funktioner
– hvad funktionerne dækker over.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Android Auto™
præsentation
”Android Auto™” er en app, der kan down-
loades (fra platformen til download af appen 
på din smartphone), og som giver mulighed 
for at bruge visse apps og funktioner på din 
telefon fra skærmen på dit multimediesy-
stem.
Bemærk: For at finde ud af om din 
smartphone er kompatibel med ”Android 
Auto™”-appen skal du se det officielle web-
sted for din telefons operativsystem.
Bemærk: Appen ”Android Auto™” fungerer 
kun, hvis din smartphone er tilsluttet køre-
tøjets ”USB”-port, og hvis tjenesten SIRI er 
aktiveret. Appen ”Android Auto™” skal være 
tilgængelig via knappen 1 i hovedmenuen.

Første ibrugtagning
Slut din telefon til multimediesystemets 
USB-port:
– Godkend anmodningerne på din 

smartphone for at kunne bruge applika-
tionen ”Android Auto™".

– Bekræft ved at trykke på ”Acceptér” på 
telefonen.

Appen ”Android Auto™” startes på multime-
diesystemet.
Hvis den beskrevne procedure mislykkes, 
skal du gentage proceduren.

Du kan til enhver tid styre de enheder, 
der er sluttet til multimediesystemet via 
”Indstillinger” > ”Forbindelse Indstil”.
Bemærk: Der oprettes først forbindelse til 
”Android Auto™”, når bilen holder stille ude-
lukkende med det formål at aktivere multi-
mediesystemets stemmegenkendelse.

1

Android Auto

TelefonMedierRadio

Driving eco 2 Navigation Indstillinger

Forbindelse Indstil

Se listen over smartphone-enheder

Lyd Skærm Forbindelse System

Vis Bluetooth-enheder

Søg efter Bluetooth-enheder

Vejledning til smartphone-forbindelse

Brug af USB-kabler, der anbefales af te-
lefonproducenten, er tilrådeligt for kor-
rekt funktion af appen.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

CarPlay™
præsentation
”CarPlay™" er en indbygget tjeneste på 
din smartphone, som giver mulighed for at 
bruge visse applikationer på telefonen fra 
multimediesystemets skærm.
Bemærk: Hvis din smartphone ikke er ud-
styret med tjenesten ”CarPlay™”, skal du 
besøge det officielle websted for din telefons 
operativsystem.
Bemærk: Tjenesten ”CarPlay™” fungerer 
kun, hvis din smartphone er tilsluttet køre-
tøjets USB-port, og hvis tjenesten SIRI er 
aktiveret. Tjenesten "CarPlay™” skal være 
tilgængelig via knappen 2 i hovedmenuen. 2

CarPlay

TelefonMedierRadio

Driving eco 2 Navigation Indstillinger

Forbindelse Indstil

Se listen over smartphone-enheder

Lyd Skærm Forbindelse System

Vis Bluetooth-enheder

Søg efter Bluetooth-enheder

Vejledning til smartphone-forbindelse

Du kan se en vejledning i, hvordan du slut-
ter smartphonen til dit multimediesystem, via 
”Indstillinger” > ”Forbindelse Indstil”.

Brug af USB-kabler, der anbefales af te-
lefonproducenten, er tilrådeligt for kor-
rekt funktion af appen.

Første ibrugtagning
Slut din telefon til multimediesystemets 
USB-port.
Tjenesten CarPlay™ startes på multimedie-
systemet.
Hvis den beskrevne procedure mislykkes, 
skal du gentage proceduren.
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3

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Når applikationen ”Android Auto™” eller tje-
nesten ”CarPlay™” aktiveres, kan du bruge 
stemmegenkendelsesknappen i køretø-
jet til at aktivere nogle af funktionerne i din 
smartphone med stemmen. Det gør du ved 
at trykke på knappen 3 på rattet i bilen (ka-
pitlet ”Anvendelse af stemmegenkendelse” 
indeholder yderligere oplysninger).

Bemærk: Når du bruger ”Android Auto™” 
eller ”CarPlay™”, får du adgang til din 
smartphones navigations- og musikappli-
kationer. Disse applikationer erstatter lig-
nende applikationer, der er indbygget i 
multimediesystemet Media Nav Evolution, 
som allerede kører. Der kan f.eks kun 
bruges én navigationsapplikation, ”Android 
Auto™”/”CarPlay™”, eller applikationen, der 
er indbygget i multimediesystemet.
Bemærk: Når du bruger applikationen 
”Android Auto™" eller tjenesten "CarPlay™", 
vil visse funktioner i multimediesystemet fort-
sat blive udført i baggrunden. Hvis du f.eks. 
starter "Android Auto™" eller "CarPlay™" og 
bruger navigation på din smartphone, mens 
radioen kører på multimediesystemet, vil ra-
dioen fortsat sende.

Når du bruger applikationen ”Android 
Auto™" eller tjenesten "CarPlay™", kan 
overførslen af de mobilnetværksdata, 
som kræves for at de kan fungere, mu-
ligvis medføre ekstraomkostninger, der 
ikke er omfattet af dit mobilabonnement.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

3

Tilbage til Media Nav Evolution-
grænsefladen
Sådan kommer du tilbage til Media Nav 
Evolution-grænsefladen:
– Tryk på knappen ”Hjem” på multimedie-

systemets frontpanel eller på den cen-
trale betjening;

eller
– Tryk på knappen 3 på det næste skærm-

billede i henhold til ”Android Auto™” eller 
”CarPlay™”.

3

Funktionerne i applikationen ”Android 
Auto™" og tjenesten "Carplay™" af-
hænger af din telefons mærke og model. 
Hvis du ønsker flere oplysninger, skal 
du se fabrikantens hjemmeside, hvis en 
sådan findes.
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Fra ”Telefonenhed” trykkes på 1 for at se 
menulisten og derefter på ”Telefonbog” for at 
tilgå systemets telefonbog.

Brug af telefonbogen
Du kan bruge de telefonbogsindtastninger, 
der er gemt i telefonens hukommelse.

Det anbefales at stoppe bilen, 
når der skal indtastes et 
nummer, eller du skal søge en 
kontakt.

TELEFONBOG
Når dit system og din Bluetooth®-telefon 
er tilsluttet via den håndfri Bluetooth®-
teknologi, bliver numrene i din telefonbog 
overført til systemets telefonbog.
Bemærk: På visse telefoner kan systemet 
bede dig om at bekræfte overførsel af tele-
fonbogen under tilkoblingen.

Ringe til et nummer fra 
telefonbogen
Når du har fundet den kontakt, du ønsker 
at ringe til i telefonbogen, kan du vælge det 
ønskede nummer og foretage opkaldet.

Søge efter en kontakt i 
telefonbogen
Tryk på 2, og indtast derefter kontaktnavnet 
(for- eller efternavn), der skal søges efter, fra 
skærmtastaturet.

1

2

Telefonbog

Søg efter navn

Adam Smith

Vincent Casse

Car Repair Hugo

Dr. Brown

Afhængigt af din telefons mærke og 
model er overførslen af dine kontakter til 
multimediesystemet ikke mulig.
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Foretage et opkald fra 
telefonbogen
Når telefonen er tilsluttet, vælges 
”Telefonbog” fra ”Telefonenhed”-menuen i 
rullemenuen 1.
Vælg kontakten (eller det pågældende 
nummer, hvis kontakten har flere numre). 
Opkaldet foretages automatisk efter tryk på 
nummeret til kontakten.
Bemærk: Du kan foretage et opkald fra mul-
timediesystemet ved hjælp af stemmegen-
kendelsesfunktionen i din smartphone. Der 
henvises til kapitlet ”Anvendelse af stemme-
genkendelse”.

Tryk på 1 for at se listen, og derefter på 
”Opkaldslister”.
Tryk på 6 for at få adgang til listen over alle 
opkald.
Tryk på 5 for at få adgang til listen over ud-
gående opkald.
Tryk på 4 for at få adgang til listen over ind-
gående opkald.
Tryk på 3 for at få adgang til listen over ube-
svarede opkald.
Bemærk: Symbolet 2 angiver, hvor mange 
ubesvarede opkald der er.
For hver liste vises kontakterne fra den se-
neste til den ældste. Vælg en kontakt for at 
starte opkaldet.

FORETAGE, MODTAGE ET OPKALD (1/3)

1

6 5 4 3

Opkaldslister

Alle

Ringe til et nummer i 
opkaldshistorikken
Du kan bruge den opkaldsliste, der er gemt 
i telefonens hukommelse, for at foretage et 
opkald.
Når du har tilsluttet din enhed og din 
Bluetooth®-telefon via den trådløse 
Bluetooth®-teknologi, overføres numrene på 
listerne ”Alle opkald”, ”Udgående opkald”, 
”Indgående opkald” og ”Ubesvarede opkald” 
i din telefon automatisk til multimediesyste-
mets opkaldsliste.

2

Luk

Adam Smith
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FORETAGE, MODTAGE ET OPKALD (2/3)

8

Ring op

7

Tast et nummer
Tryk på 1 for at få vist listen og derefter på 
”Ring op ” for et opkaldsnummer.
Tryk på taltasterne for at indtaste nummeret, 
derefter på 7 for at foretage opkaldet.
Tryk på 8 for at slette et nummer. Et langt 
tryk på 8 gør det muligt at slette alle tallene 
på en gang.

Det anbefales at stoppe bilen, 
når der skal indtastes et 
nummer, eller du skal søge en 
kontakt.

1

Indgående opkald

Enig Afvis

Modtage et opkald
Når et opkald modtages, vises en medde-
lelse på multimediesystemets skærm med 
følgende oplysninger om det indgående op-
kaldsnummer:
– Kontaktnavnet (hvis navnet findes i din 

telefonbog);
– det indgående opkaldsnummer
– ”Ukendt nummer” (hvis nummeret ikke 

kan vises).
Bemærk: Når et indgående opkald dukker 
op på skærmen under navigationen, kan du 
acceptere eller afvise opkaldet for at vende 
tilbage til navigationsskærmen.

Bemærk: Du kan besvare eller afvise et ind-
gående opkald ved at trykke på knappen på 
bilens rat.
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13 12 11 10

Ring op

9

14

FORETAGE, MODTAGE ET OPKALD (3/3)

Igangværende kommunikation
Under et opkald kan du:
– slukke for mikrofonen ved at trykke på 12;
– tænde for mikrofonen ved at trykke på 13;
– Lægge på ved at trykke på 9;
– Høre lyden via telefonens højttaler ved at 

trykke på 11;

– Hør lyden via køretøjets højttaler ved at 
trykke på 10;

– tryk på 14 for at vende tilbage til fore-
gående skærm (f.eks. navigationssyste-
met) eller velkomstskærmen.
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– indstil klimaanlægget til den ønskede ka-
binetemperatur ved motorstart, og indstil 
til afrimningstilstanden (se kapitel 2 i in-
struktionsbogen);

PROGRAMMERINGEN AF FJERNOPSTART AF MOTOREN (1/3)

Start af fjernmotor

Advarsel: Parker aldrig din bil i et tillukket garage

Automatisk start

Bil klar til

Vågn op hver 2. time

Bil er klar om 0 timer og 0 minutter

Sluk Til

Sluk Til

Skift

OKAngiv tid

Mørk

Radio Medier Telefon

IndstilNavigationDriving eco2

1

2A

4

Angivelse af afgangstid

Start af fjernmotor

OK

Med denne funktion kan du programmere 
motoren til at starte for at kunne opvarme 
eller udlufte kabinen op til 24 timer før brug 
af vognen.
Indstil den påkrævede varmeniveau (tempe-
ratur, afrimning) før programmering af funk-
tionen. Konfiguration og programmering ud-
føres via multimediedisplayet.

Programmering af funktionens 
starttidspunkt
– Sæt tænding på bilen, og tryk derefter 

på 1 i hovedmenuen. Skærmen A vises

– vælg knappen «Til» på linjen «Automatisk 
start» for at aktivere funktionen;

– definér afrejsetidspunktet, hvor du ønsker 
at tage dit køretøj i brug, ved at trykke på 
tasten 2

– tryk på ”op”- og ”ned”-pilene for at få ti-
merne og minutterne til at skifte indtil det 
ønskede klokkeslæt

– tryk på ”OK” for at godkende. 4-markøren 
viser dig resttid til det angivne brugstids-
punkt;

– tryk på ”OK” 3 for at bekræfte og afslutte 
programmering;

For at aktivere fjernopstart via program-
mering skal du vælge et tidspunkt, der 
ligger mindst 15 min. længere fremme 
end det tidspunkt, der vises i multime-
diesystemet.

3
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11:05 AM

PROGRAMMERINGEN AF FJERNOPSTART AF MOTOREN (2/3)

– Slå tændingen fra.
Ved låsning af bilen angiver to blink og der-
efter aktivering af havariblinklyset og side-
blinklyset i ca. tre sekunder, at programme-
ringen er taget i betragtning. 
Fjernopstart af motoren fungerer, hvis:
– gearstangen er i frigear (dødt punkt) for 

køretøjer med manuel eller automatisk 
gearkasse

– gearstangen er i position P for køretøjer 
med automatgear

– tændingen er afbrudt
– alle døre (motorhjelm, døre, bagage-

rum) er lukkede og låst, indtil du forlader 
køretøjet.

Bemærk:  Du skal slukke multimediesyste-
met, når du forlader køretøjet, hvis fjernop-
start af motoren skal kunne fungere.

”Vågn op hver 2. time”
Med denne funktion kan dit køretøj automa-
tisk starte hver anden time afhængigt af mo-
tortemperaturen.

Start af fjernmotor

Advarsel: Parker aldrig din bil i et tillukket garage

Automatisk start

Bil klar til

Vågn op hver 2. time

Bil er klar om 0 timer og 0 minutter

Sluk Til

Sluk Til

Skift

OK

Tryk på ”Til”-knappen 5 for at aktivere denne 
funktion.
Bemærk:  Ventilationssystemet skal være 
slukket, hvis funktionen ”Vågn op hver 
2. time” skal aktiveres.
Når denne funktion er aktiveret, vil ventila-
tionssystemet ikke blive aktiveret under de 
fire første opstarter, hvis de finder sted.
I meget koldt vejr starter køretøjet automa-
tisk og forbliver tændt i omkring ti minutter, 
før den bliver slukket. 
Hvis motortemperaturen ikke kræver gen-
start, starter bilen ikke automatisk i løbet af 
de første fire genaktiveringer af og vender 
tilbage til standby i to timer. Motoren gen-
startes, hvis motortemperaturen er for lav.
Den sidste opstart vil under alle omstændig-
heder finde sted.
Ca. 15 minutter før det programmerede klok-
keslæt starter motoren og forbliver tændt i 
ca. ti minutter.
Bemærk: markøren 6 påminder dig om 
bilens starttidspunkt, som du tidligere har 
defineret.

Mørk

Radio Medier Telefon

IndstilNavigationDriving eco2

6
5
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Parker ikke, og lad ikke mo-
toren gå i tomgang på steder, 
hvor brændbare stoffer eller 
materialer som f.eks. græs 

eller nedfaldne blade kan komme i kon-
takt med det varme udstødningssystem.

PROGRAMMERINGEN AF FJERNOPSTART AF MOTOREN (3/3)

I ekstreme tilfælde virker fjernopstarten 
via programmering muligvis ikke.

Særlige funktioner for køretøjer, 
der er udstyret med ”Vågn op hver 
2. time”-funktion.
Det er meget vigtigt, at køretøjet kører 
i mindst 10 minutter mellem hvert brug 
af funktionen. Risiko for motorolieslitage.

Førerens ansvar under 
parkering eller standsning 
af bilen
Forlad aldrig vognen med et 

barn, afhængige voksne eller et husdyr 
i vognen, heller ikke for et kort øjeblik. 
De kan udsætte dem selv eller andre 
for risiko, f.eks. ved at starte motoren, 
tænde for udstyr, f.eks. rudeoptræk, eller 
låse dørene osv. Vær også opmærksom 
på, at temperaturen i kabinen i varmt og/
eller solrigt vejr stiger meget hurtigt.
RISIKO FOR DØDSFALD ELLER 
ALVORLIGE KVÆSTELSER.

Brug ikke motorens fjern-
fjernopstart eller dens pro-
grammering, når:
– køretøjet er i en garage eller 

har begrænset plads.
Risiko for forgiftning eller kvæl-
ning pga. udstødningsgas.

– køretøjet er dækket af et beskyttende 
overtræk.
Brandfare.

– motorhjelmen er åben, eller før den 
åbnes.
Risiko for forbrænding eller kvæ-
stelser.

Afhængigt af landet kan brug af 
fjernopstartsfunktion eller dens pro-
grammering være forbudt ifølge lov-
givningen og/eller gældende bestem-
melser.
Før denne funktion bruges, skal du 
kontrollere gældende lovgivning og/
eller bestemmelser i landet.

Afhængigt af modellen skal det sikres, at 
strømforbrugere såsom viskerne, udven-
dig belysning, radio, opvarmede sæder, 
opvarmet rat mv. er deaktiveret, og at alt 
udstyr er afbrudt, inden bilen forlades.
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Funktionsprincip
Når der skiftes til bakgear (og op til ca. 5 se-
kunder efter skift til et andet gear) vises et 
billede af området bag køretøjet på multime-
diesystemets skærm sammen med vejled-
ningen, en silhuet af køretøjet og bip.
Ultralydssensorerne, der er monteret i køre-
tøjet, ”måler” afstanden mellem køretøjet og 
en forhindring.
Når den røde zone nås, kan du ved hjælp 
af visningen af kofangeren parkere helt nøj-
agtigt.
Bemærk: Se brugervejledningen for at få 
flere oplysninger om brugen af parkerings-
hjælp.
Bemærk: kontrollér jævnligt, at bakkame-
raet ikke er tildækket (vejsnavs, mudder, 
sne…).
Bemærk: Når bakgearet er aktiveret, viser 
multimedieskærmen visningen af situatio-
nen for køretøjets bagende i flere sekunder.

BAKKAMERA (1/3)

Aktivering/deaktivering
Bakkamera
Du kan aktivere eller deaktivere bakkame-
raet. Dette kan gøre fra hovedmenuen ved 
at vælge ”Indstil” > ”Skærm” og derefter 
trykke på knappen ”Parkeringsassistent” 1.

Parkeringshjælp
Denne menu gør det muligt for dig at ak-
tivere/deaktivere bakkamera og indstille 
”Registr. af forhindr.”.

Displayindstillinger

Lysstyrke Lav MedierHøj

AutomaKorttilstand Dag Nat

Mørk LysBaggrund

Parkeringsassistent

Lyd Skærm Forbindelse System

Parkeringsassistent

Bakkamera Sluk Til

Registr. af forhindr.

1
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BAKKAMERA (2/3)

Registrering af forhindringer
Du kan uafhængigt aktivere eller deaktivere 
køretøjets sensorer foran og bagved. Vælg 
”Til” for at aktivere den eller de ønskede sen-
sorer eller ”Sluk” for at deaktivere den/dem.

Lydindstillinger
Du kan aktivere/deaktivere lydalarmen og 
vælge mellem flere lyde og justere lydstyr-
ken af sensorerne til registrering af forhin-
dringer.

Indstilling af skærmen
Du kan få adgang til visningsindstillingerne 
med knappen 2.
Denne menu gør det muligt at aktivere/de-
aktivere de guider 3, der angiver afstanden 
bag køretøjet, og justere skærmindstillin-
gerne.
Tryk på ”+” eller ”-” for at indstille kontra-
sten 4, lysstyrken 5 og farverne 6.

2

Se i alle retninger

TilSluk

Se i alle retninger

3

56 4

Sluk

Sluk

Sluk

Til

Til

Til

Registr. af forhindr.

Forreste sensor

Bageste sensor

Horn

Lydtype 1 2 3



DK.79

BAKKAMERA (3/3)

Denne funktion er en ekstra 
hjælp. Den kan således i intet 
tilfælde erstatte den årvå-
genhed eller det ansvar, som 

bilens fører bør udvise.
Føreren bør altid være klar til pludse-
ligt opstående situationer, som kan 
forekomme under kørslen: Hold derfor 
vågent øje med børn, dyr, barnevogne, 
cykler, sten, stolper m.v., som befinder 
sig i vognens blinde vinkel.

Skærmen viser et spejlvendt billede.
Profilen er en repræsentation, der er 
projiceret på et plant underlag. Disse op-
lysninger skal ignoreres, når de overlap-
per en lodret genstand eller en, der er 
anbragt på jorden.
Genstandene, der vises på instrument-
brættet, kan være deformeret.
Ved for kraftig belysning (sne, bilen i 
solen osv.) kan kameraets udsyn blive 
forstyrret.



DK.80

KAMERA MED FLERE VISNINGER (1/2)

præsentation
Køretøjet er udstyret med fire kamera, der 
er monteret i forenden, i sidespejlene og på 
bagenden af køretøjet for at give dig ekstra 
hjælp ved vanskelige manøvrer.
Bemærk: Sørg for, at kameraerne ikke er 
dækket til (af snavs, mudder, sne osv.).

Handling
Når bakgearet vælges, viser bakkameraet 
området bagved bilen på multimedieskær-
men.
Du kan også vælge at få vist kameravisnin-
gen på multimedieskærmen ved at skifte til 
manuel funktion.

Aktivering/deaktivering
Systemet aktiveres, når bilen kører med en 
hastighed på mindre end ca. 20 km/t. Når 
bilen overstiger denne hastighed, deaktive-
res systemet.
Systemet kan ligeledes aktiveres ved at 
trykke på aktiveringsknappen i bilen. Der 
henvises i øvrigt til kapitlet ”Kamera med 
flere visninger” i instruktionsbogen.Denne funktion er en ekstra 

hjælp. Den kan således i intet 
tilfælde erstatte den årvågen-
hed eller det ansvar, som vog-

nens fører bør udvise.
Føreren bør altid være opmærksom på  
pludseligt opstående situationer, som  
kan forekomme under disse manøvrer;  
hold derfor vågent øje med børn, husdyr,  
barnevogne, cykler m.v., som befinder  
sig i nærheden af vognen, og vær op-
mærksom på også mindre stenafmærk-
ninger og tynde stolper.

Bemærk: Der henvises i øvrigt til instrukti-
onsbogen, hvis du har brug for flere oplys-
ninger om valg af automatisk eller manuel 
funktion.
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Justeringer
Tryk på 7 for at få vist listen over indstillinger.
Du kan aktivere eller deaktivere visning af 
guides ved at trykke på 5 eller 6.
Tryk på ”+” eller ”-” for at indstille kontra-
sten 8, lysstyrken 9 og farverne 10.

5 6

7

8
9
10

Sluk

Se i alle retninger

Til

Kameravalg
For at aktivere den ønskede kameravisning 
skal du blot vælge den på multimedieskær-
men:
– 1 Bakkamera;
– 2 Frontkamera;
– 3 Højre side af bilen;
– 4 Venstre side af bilen.

1

2

3

4
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Tryk på ”Indstil” på velkomstskærmen for at 
komme til multimediesystemets indstillinger, 
og vælg derefter en rubrik nederst på skær-
men.

Lydindstillinger
Der henvises til kapitel ”Lydindstilling”.

Indstilling af skærmen
”Lysstyrke”
Du kan indstille skærmens lysstyrke alt efter 
dine præferencer. Du kan vælge mellem tre 
modes:
– ”Lav”;
– ”Medier” (Middel)
– ”Høj”.

”Korttilstand”
For at forbedre tydeligheden på navigations-
skærmen om dagen eller om natten kan du 
ændre kortets farvesammensætning.
– ”Automa”: GPS'en viser kortskærmen. 

Overgangen mellem dag- og natvisning 
sker automatisk på basis af tænding af 
lygterne.

– ”Dag”: Kortskærmen vises altid med ly-
sende farver.

– ”Nat”: Kortskærmen vises altid med 
mørke farver.

”AC Oplysn.”
Denne funktion giver mulighed for at akti-
vere/deaktivere visning af oplysninger om 
klimaanlæg under ændring af indstillinger.

”Baggrund”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
vælge mellem en mørk eller klar visning.

”Parkeringsassistent”
Med denne funktion kan du aktivere/deak-
tivere bakkameraet samt sensorerne foran 
og/eller bagved.

Bluetooth®-indstillinger
Der henvises til kapitlet ”Tilkobling/frakobling 
af Bluetooth®-apparater”.

Displayindstillinger

Lysstyrke

Korttilstand

Lyd Skærm Forbindelse System

Lav Medier Høj

Auto Dag Nat

AC Oplysn. Sluk Til

Baggrund Mørk Lys
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”Ur”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
vælge klokkeslættets visningsformat (”12 t” 
eller ”24 t”).
Bemærk: Klokkeslættet styres automatisk 
af din GPS. I den forbindelse skal du have 
kort over det land, hvor du befinder dig, for 
at få lokaltiden.
For at ændre tiden manuelt trykkes på ”Ur/
enheder”, og vælg derefter ”Tidsindstilling”.

”enheder”
Denne funktion gør det muligt at indstille den 
afstandsenhed, der vises i multimediesyste-
met. Du kan vælge mellem ”km” og ”mls”.
Bemærk: Indstillingerne for dit multimedie-
system påvirker ikke dit køretøjs instrument-
paneldisplay. Se bilens brugervejledning for 
yderligere information om indstillingerne på 
instrumentpanelet.

Indstilling af systemet
”Sprog”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
skifte det sprog, systemet anvender, og 
stemmerutevejledningens sprog.
For at skifte sprog skal du vælge det øn-
skede sprog og godkende valget ved at 
trykke på ”OK”.

”Fabriksindstillinger”
Denne funktion giver dig mulighed for at nul-
stille diverse parametre til standardindstillin-
gerne.
– Alle: Nulstiller alle ”Fabriksindstillinger” til 

standardindstillingerne.
– Telefon: Nulstiller alle parametre, der er 

forbundet med telefonen.
– Navigation: Nulstiller parametre, der er 

forbundet med navigationen.
– Audio/Medier/Radio/System: Nulstille 

alle parametre, der er forbundet til lyd, 
medier og radio.

”Navigation”
Med denne funktion kan du aktivere eller de-
aktivere systemets navigation.

”Systemversion”
Denne funktion giver dig mulighed for at 
styre systemet.

Lyd Skærm Forbindelse System

Systemindstillinger

Sprog

Ur/enheder

Fabriksindstillinger

Navigation Sluk Til
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Sikkerhedskode
Dit audiosystem er beskyttet af en sikker-
hedskode (oplyst af godkendt forhandler). 
Den muliggør elektronisk låsning af audiosy-
stemet, når forsyningen afbrydes (frakobling 
af batteri, frakoblet system, sprunget sikring, 
etc.).
For at kunne tænde audiosystemet skal du 
indtaste den hemmelige kode, der består af 
fire cifre.
Notér denne kode og opbevar den et sikkert 
sted. Hvis du mister den, kan du henvende 
dig til forhandleren.

Indtastning af kode
Der vises beskeden ”CODE” efterfulgt af fire 
tomme pladser og et numerisk tastatur.
Indtast koden via det numeriske tastatur, og 
tryk på ”OK” for at bekræfte.

Fejl ved indtastning af kode
Hvis koden indtastes forkert, vises medde-
lelsen ”Forkert PIN-kode. Systemet er låst.& 
quot;.
Vent et minut, og indtast derefter koden igen.
Ventetiden fordobles, hver gang der indta-
stes en forkert kode.
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Når navigationen startes, foreslår multime-
diesystemet at opdatere dit kort. Denne på-
mindelse vises to gange om året i syv år. Du 
kan:
– Vælg ”Senere”, så vises påmindelsen, 

næste gang navigationen aktiveres;
– Vælg ”Luk”, så vises påmindelsen ikke 

længere;
– Vælg ”Mere”, så viser systemet menuen 

”Kortopdateringer”.

Opdater dit multimediesystem 
og kort.
For at opdatere multimediesystemet og 
kortet skal du bruge en USB-nøgle og en 
computer, der er tilsluttet internettet. Anvend 
følgende fremgangsmåde.

Installation af program
Installer Naviextras Toolbox på din computer 
med nogle få klik. Applikationen Toolbox kan 
downloades fra producentens hjemmeside.
Efter download af installationsfilen fra inter-
netsiden Naviextras.com skal du bare dob-
beltklikke på filen for at starte installationen.
Følg instruktionerne på skærmen.

Brug de nyeste kort, hvis du skal planlægge en 
særlig rute.

Gå til menuen ”Opdater kort” eller klik på ”Mere” 
for at få yderligere oplysninger.

Søg efter kortopdateringer på naviextras.
com

Senere Luk Mere
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Skærmene i guiden er uden for kontrakt.

I nogle lande er det forbudt at downloade 
og aktivere indstillingen til farezoner, og 
dette kan udgøre en overtrædelse af 
loven.

Garanti for opdatering af kortet
Efter levering af din nye bil har du maks. 90 
dage til at opdatere kortet gratis. Efter denne 
tidsfrist skal du betale for opdateringer.

Oprettelse af og tilslutning til en 
brugerkonto
For at logge på skal du klikke på ikonet ”Not 
logged in” på værktøjslinjen øverst på siden, 
eller du skal klikke på knappen ”Log på” på 
hovedskærmen for Toolbox. Hvis du ikke 
er tilmeldt på webstedet Naviextras.com, 
kan du gøre det fra Toolbox ved at klikke på 
”Register” på logonsiden.

OPDATERING AF SYSTEMET (2/5)
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Derved installeres et fingerprint af navigati-
onssystemet på USB-nøglen, som bruges af 
Toolbox til at gemme systemet i din bruger-
profil, og som gør det muligt for Toolbox at 
identificere opdateringer til dit navigations-
system.
Når behandlingen af data er afsluttet, kan du 
fjerne USB-nøglen fra multimediesystemet.

Tilslutning til Toolbox
Start Naviextras Toolbox softwaren, og sørg 
for, at computeren er tilsluttet internettet.
Tilslut den USB-nøgle, som tidligere blev an-
vendt i multimediesystemet, til computeren.
Hvis dit abonnement tillader det, og hvis 
Toolbox finder systemet på listen over un-
derstøttede systemer, vises velkomstskær-
men, som giver dig mulighed for at etablere 
forbindelse til din Naviextras-konto.

Bemærk: USB-nøglen følger ikke med sy-
stemet.
Bemærk: Den anvendte USB-nøgle skal 
være formateret i FAT32-formatet og skal 
have en minimal kapacitet på 4GB og en 
maksimal kapacitet på 32GB.
Bemærk: For at registrere systemdataene 
på USB-nøglen skal du først starte motoren 
og ikke standse den igen, før dataindlæsnin-
gen er afsluttet.
Bemærk: Ingen af multimediesystemets 
funktioner må bruges under proceduren.

Update

Luk

Indhold

Indstillinger

Indlæsning af systemet på en 
USB-nøgle
For at gemme multimediesystemet i din bru-
gerprofil skal du først tilslutte en tom USB-
nøgle til multimediesystemet for at oprette et 
fingerprint. For at gøre dette:
– Tilslut USB Flash-drevet til USB-stikket 

på multimediesystemet
– På hovedmenuen vælges menuen 

”Navigation”;
– Vælg menuen ”Indstillinger”;
– Vælg menuen ”Kortopdateringer” på side 

2 i menuen ”Indstillinger”;
– Tryk på knappen ”Indstillinger” nederst på 

skærmen;
– Vælg funktionen ”Opdater” på multime-

diesystemet.
Bemærk! Oplysninger om indsættelse af 
USB-nøglen i multimediesystemet kan ses 
i ”Indsættelse af USB-nøglen” i afsnittet 
”Navigationssystem”.
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– opdateringer og gratis ekstraindhold, 
som du har føjet til installationskøen fra 
kataloget; 

– systemopdateringer (hvis der findes en 
nyere version),

– gratis specialopdateringer.
Alle til rådighed værende opdateringer an-
gives pr. region i form af en liste og på en 
planisfære.
Som standard vælges alle artikler vedrø-
rende alle regioner med henblik på instal-
lation. Hvis du vælger foreløbigt at undlade 
en region, skal du fjerne krydset i boksen i 
begyndelsen af den relevante tabellinje. Når 
du har gennemgået tabellen, klikker du på 
knappen ”Installer”, der er placeret i den ne-
derste del af skærmen for at igangsætte in-
stallationen.
Toolbox begynder at downloade og instal-
lere de valgte opdateringer. Vent, til du mod-
tager besked om, at handlingen er tilende-
bragt.

Download produkter fra Toolbox 
til USB-nøglen
Når du er logget ind på din Naviextras 
Toolbox  konto, og USB Flash-drevet er slut-
tet til computeren, kan du hente gratis- og 
betalingsapps, -tjenester og -indhold ved at 
vælge dem, du ønsker at installere i dit mul-
timediesystem, fra ”Katalog”-menuen i me-
nulinjen i venstre side af Toolbox-skærmen.

Opdateringer fra Toolbox til 
USB-nøglen
Klik på menuen ”Opdater” i menulinjen i ven-
stre side af Toolbox-skærmen.
Opdateringsmenuen viser et skærmbillede 
med alle tilgængelige opdateringer, heri-
blandt:
– de artikler, du har fået, men ikke har 

installeret endnu (opdateringer eller 
ekstra), 

OPDATERING AF SYSTEMET (4/5)

I nogle lande er det forbudt at 
downloade og aktivere indstil-
lingen til fotofældeadvarsler, og 
kan udgøre en overtrædelse af 

bestemmelserne.

USB-nøglen må ikke tages ud af syste-
met eller deaktiveres under en opdate-
ring.

Toolbox giver dig besked, hvis de valgte 
artikler overskrider den maksimale kapa-
citet for multimediesystemet. I så tilfælde 
kan de vælge de artikler, der skal instal-
leres, eller at fjerne dem fra systemet, så 
du overholder lagergrænsen.
Selv når artikler fjernes fra systemet, har 
du stadig ejendomsretten og kan gratis 
installere dem senere.

Bemærk: Den tid, download af applikatio-
nen tager, kan variere alt efter størrelsen af 
applikationen og efter modtagekvaliteten på 
det mobile netværk.
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Skærmen A vises automatisk, når USB 
Flash-drevet tilsluttes:
– Tryk på 1 for at påbegynde opdateringen.
– Tryk på 2 for at vende tilbage til forrige 

skærm.
Når du trykker på knappen 1, går opdate-
ringsproceduren i gang. Der må ikke foreta-
ges noget under opdateringsproceduren af 
dit system.

Opdatering af system og kort
Når installationsproceduren er afsluttet, kan 
USB-nøglen tages ud af computeren. Sæt 
USB-nøglen i multimediesystemets USB-
port.
Bemærk: For at opdatere kort skal du starte 
motoren og ikke standse den igen, før data-
indlæsningen er afsluttet.
Når multimediesystemet er aktivt, identifi-
cerer det automatisk de opdateringer, der 
findes på USB -nøglen, og foreslår at op-
datere systemet eller kortene, der findes på 
USB-nøglen. Sluk ikke multimediesystemet 
under installationen af opdateringen.
Bemærk: Download og installation af en sy-
stemopdatering er kun mulig, hvis der findes 
en nyere version.

OPDATERING AF SYSTEMET (5/5)

A

1 2

Er du klar til at opdatere dit apparat?

Ja Annuller

Når opdateringen er afsluttet, genstartes 
multimediesystemet med alle de nye og op-
daterede funktioner.

Licens
For at få GPL-, LGPL-, MPL-kildekoderne og 
andre open source-licenser omfattet af dette 
produkt skal du gå til følgende side http://
opensource.lge.com.
Foruden kildekoderne kan alle nævnte li-
censbetingelser, undtagelser fra garantien 
og copyright-meddelelser hentes.
Du kan også få open source-koderne på 
CD-ROM fra LG Electronics mod dækning 
af distributionsomkostningerne (såsom 
medie-, forsendelses-, og håndteringsom-
kostninger) ved at sende en anmodning pr. 
mail til opensource@lge.com.
Dette tilbud er gyldigt i tre år fra købsdatoen.

Hvis opdateringen ved et uheld afbry-
des, skal processen gentages fra start.Multimediesystemet kan automatisk genstartes efter opdateringsproceduren. Vent, til ra-

dioskærmen vises.
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System
Beskrivelse Årsager Løsninger

Der vises intet billede. Skærmen er i pausetilstand. Kontrollér, at skærmen ikke er sat i pausetil-
stand.

Systemet er standset Temperaturen i bilen er for lav eller for høj.

Køretøjet er slukket. Genstart dit køretøj.

Der er ingen lyd.

Der er skruet ned for lyden eller mute-funktio-
nen er aktiveret.

Skru op for lyden, eller deaktiver mute-funk-
tionen.

Den valgte systemkilde er ikke korrekt. Kontrollér den valgte systemkilde, og sørg for, 
at udgangskilden er multimediesystemet.

Der kommer ingen lyd fra højttaleren til ven-
stre, højre, foran eller bagved.

Parametrene balance eller fader er ikke kor-
rekte.

Indstil lyden balance eller fader korrekt.

Urvisningen er ikke korrekt. Urindstillingen er sat til ”Auto”, og systemet 
modtager ikke længere et GPS-signal.

Med ”Navigation”: Bevæg bilen, indtil du mod-
tager et GPS-signal.

Uden ”Navigat ion” :  Se afsni t tet 
”Systemindstillinger” for at angive tiden.
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Navigation

Beskrivelse Årsager Løsninger
Der er ingen lyd. Lydstyrken i menuen ”Navigation” er slukket 

eller indstillet på minimum.
Skru op for lyden (”Indstillinger” i menuen 
”Navigation”), eller deaktiver mute-funktionen.
Lydstyrken i GPS-mode kan indstilles under 
rutevejledningsstemmen.

Bilens position på skærmen svarer ikke til 
dens reelle placering.

Forkert lokalisering af bilen pga. GPS-
modtagelsen.

Flyt bilen, indtil du opnår en god modtagelse 
af GPS-signalerne.

Indikationerne på skærmen svarer ikke til vir-
keligheden.

Systemversionen er forældet. Anskaf den seneste systemversion.

Visse menurubrikker er ikke tilgængelige. På grund af den igangværende betjening er 
visse rubrikker ikke til rådighed.

Rutevejledning med stemme er ikke mulig. Navigationssystemet medregner ikke vejkryd-
set.
Stemme-rutevejledningen er deaktiveret.

Skru op for lyden.
Kontrollér, at rutevejledningen med stemme er 
aktiveret.

Rutevejledningen med stemme passer ikke til 
virkeligheden.

Rutevejledningen med stemme kan variere 
iht. omgivelserne.

Kør iht. de reelle forhold.

Den foreslåede rute starter ikke, eller slutter 
ikke ved den ønskede destination.

Destinationen genkendes ikke af systemet. Indtast en vej i nærheden af den ønskede de-
stination.
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Telefon
Beskrivelse Årsager Løsninger

Der er ingen ringetone. Mobiltelefonen er ikke tilsluttet eller forbundet 
til systemet.
Der er skruet ned for lyden eller mute-funktio-
nen er aktiveret.

Kontrollér, at mobiltelefonen er tændt eller til-
sluttet systemet.
Skru op for ringetonen, eller deaktiver mute-
funktionen.
Kontrollér den valgte systemkilde, og sørg for, 
at udgangskilden er multimediesystemet.

Der kan ikke foretages opkald. Mobiltelefonen er ikke tilsluttet eller forbundet 
til systemet.
Telefonens tastatur er låst.

Kontrollér, at mobiltelefonen er tændt eller til-
sluttet systemet.
Lås op for telefonens tastatur.

Flere lydkilder skubbes ud under arbejdet. Genstart multimediesystemet ved at trykke på 
tænd/sluk-knappen og holde den nede (indtil 
skærmen slukker).

FUNKTIONSFEJL (3/5)
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Medier.

Beskrivelse Årsager Løsninger
Der er ingen lyd. Der er skruet ned for lyden eller mute-funktio-

nen er aktiveret.
Skru op for lyden, eller deaktiver mute-funk-
tionen.

Lydkilden er ikke tændt eller tilsluttet syste-
met.

Kontrollér den valgte systemkilde, og sørg for, 
at udgangskilden er multimediesystemet.

Ingen ekstern lydkilde (MP3-afspiller, bærbar 
lydafspiller, USB-nøgle eller telefon osv.) gen-
kendes af multimediesystemet.

Flere lydkilder skubbes ud under arbejdet. Genstart multimediesystemet ved at trykke på 
tænd/sluk-knappen og holde den nede (indtil 
skærmen slukker).

Android Auto™/CarPlay™ starter ikke på mul-
timediesystemet.

Android Auto™/CarPlay™ er ikke konfigureret 
korrekt på din smartphone.

Besøg producentens websted for din 
smartphone for at få oplysninger om konfigu-
ration.

USB-kablet er ikke kompatibelt til dataover-
førsel.

Brug et USB-kabel, der anbefales af telefon-
producenten, for at appen kan fungere kor-
rekt.

Audiokilden genkendes ikke længere af multi-
mediesystemet under brug.

Genstart multimediesystemet ved at trykke på 
tænd/sluk-knappen og holde den nede (indtil 
skærmen slukker).

Funktionsfejl for lydkilde (stemmegenken-
delse afbrudt under SIRI/CarPlay™/Android 
Auto™, MP3-afspiller, bærbar lydafspiller eller 
telefon osv.).

FUNKTIONSFEJL (4/5)
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Medier.

Beskrivelse Årsager Løsninger
Android Auto™/CarPlay™-funktionsfejl. Din smartphone er ikke længere kompati-

bel efter en opdatering af Android Auto™/-
CarPlay™-appen.

Nedgrader til den tidligere version, eller se 
Android Auto™/indstillingerne forCarPlay™ 
dit smartphone-mærke.

Driftsmæssig fejl med apps til geografisk spo-
ring.

Netværket er ikke tilgængeligt.
Geografisk sporing er ikke aktiveret på din te-
lefon.

Find en placering med en stærk signalmod-
tagelse.
Aktivér geografisk sporing på din telefon.
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SYMBOLES
3D/2D mode ............................................................................... DK.42
4x4 info ............................................................................. DK.5, DK.56

A
adressebog ....................................................... DK.39, DK.49 – DK.50
afbrydelse af lyden ..................................................................... DK.20
afslutte et opkald ........................................................................ DK.14
afstandsenhed ............................................................................ DK.83
ARTIST ....................................................................................... DK.26
AUX

ekstra strømudtag .................................................................. DK.5
AUX .............................................................................DK.25 → DK.27

B
bærbar musikafspiller Bluetooth®

adskille ................................................................................. DK.26
parre ..................................................................................... DK.26

bakkamera
parametre ............................................................................. DK.82

bakkamera .........................................................DK.5, DK.77 → DK.79
BALANCE ................................................................................... DK.28
BAS ............................................................................................ DK.28
bas .............................................................................................. DK.29
bekræfte en destination ................................................ DK.40 – DK.41
betjeninger .........................................................DK.8 → DK.15, DK.18
Bluetooth forbindelse .................................................................. DK.61
Bluetooth® .......................................................DK.57 → DK.61, DK.70
bølgelængde................................................................DK.21 → DK.24
brændstoføkonomi...................................................................... DK.55

D
destination .................DK.36 → DK.41, DK.39, DK.46, DK.49 – DK.50
destinationsmenu ........................................................DK.36 → DK.41
detaljeret rute...................................................... DK.41, DK.44, DK.47
diskant .......................................................................... DK.28 – DK.29

E
etape........................................................................................... DK.46

F
fjernstart af motoren ............................ DK.5 → DK.7, DK.74 → DK.76
forbrug af brændstof ................................................................... DK.55
foretrukken

slet ........................................................................................ DK.50
tilføj ....................................................................................... DK.41

frakoble en telefon .......................................................... DK.60, DK.62
frontpaneler og betjeninger ved rattet............................DK.8 → DK.15
funktioner .........................................................................DK.5 → DK.7
funktionsfejl......................................................DK.16, DK.90 → DK.94

G
generelle forholdsregler ................................................................ DK.3
GPS

modtagelse ........................................................................... DK.32
modtager .................................................................. DK.32, DK.53

H
hurtig søgning ............................................................................. DK.25

I
indstilling af parametre ............................................................... DK.47
indstillinger

audio .......................................................... DK.28 – DK.29, DK.82
fordeling af lyd venstre/højre ................................................ DK.29
fordeling af lys bag/foran ...................................................... DK.29
lysstyrke ............................................................................... DK.82

indstillinger DK.13 → DK.15, DK.23, DK.52 → DK.54, DK.82 → DK.84
indtast nummer ........................................................................... DK.72
indtaste en adresse .................................................................... DK.36
indtaste et nummer ..................................................................... DK.72
installere en telefon .....................................................DK.57 → DK.60
interessepunkt .....................................DK.34, DK.36 → DK.41, DK.48

J
Jack-stik ...........................................................DK.13, DK.25 → DK.27

K
kamera med flere visninger ................................ DK.5, DK.80 – DK.81
kartografiske symboler ............................................................... DK.33
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Kilde 

lyd ..........................................................................DK.13 → DK.15
klokken

visning .................................................................................. DK.83
klokken ....................................................................................... DK.83
kommunikationsvolumen ............................................................ DK.20
kontakt under rat......................................................................... DK.21
kort

indstillinger ............................................................... DK.48, DK.51
printkort ................................................................................ DK.32
skala ..................................................................................... DK.33
visning ...........................................DK.13 → DK.15, DK.33, DK.48

L
lægge på......................................................................... DK.14, DK.72
lagring af en radiostation ............................................................ DK.22
LIST/LISTE mode ....................................................................... DK.22
lydindstillinger

lydindstillinger ........................................................DK.13 → DK.15
lydstyrke ..........................................................DK.13 → DK.15, DK.20
lydstyrke: tilpasset til hastigheden .................................. DK.20, DK.28

M
MANU/MANUEL mode ............................................................... DK.21
medier..........................................................................DK.13 → DK.15
MEMO mode .............................................................................. DK.22
MENU ......................................................................................... DK.13
modtage et opkald ...................................................................... DK.72
MP3 ............................................................................................ DK.25

N
navigationsindstillinger

ruteindstillinger ....................................................... DK.40 – DK.41
numerisk tastatur ........................................................................ DK.19

Ø
ØKO-kørsel ................................................................................. DK.55

O
omvej .............................................................................. DK.46, DK.54

opkaldshistorik ............................................................................ DK.71
opringningslydstyrke ................................................................... DK.29

P
POI ..................................................................DK.35 → DK.41, DK.48

R
radio....................................... DK.5, DK.13 → DK.15, DK.21 → DK.24
radiostation ..................................................................DK.21 → DK.24
RDS .............................................................................................. DK.5
repertoire .................................................................................... DK.70
ringe op......................................................................... DK.70 – DK.71

S
sekundær kilde ............................................................DK.25 → DK.27
sikkerhedskode........................................................................... DK.84
skærm

indstillinger ........................................................................... DK.48
menu ...................................................................................... DK.7
navigationsskærm .................................................DK.42 → DK.47
navigationsvisninger ....................................DK.7, DK.42 → DK.47
standby ..................................................................... DK.13, DK.16

specifik destination
adresse i favoritter ................................................................ DK.39

sprog
redigér .................................................................................. DK.83

sprog........................................................................................... DK.83
start............................................................................................. DK.16
stemmebetjening .........................................................DK.63 → DK.65
stemmegenkendelse .............DK.14 – DK.15, DK.63 → DK.65, DK.68
stop ............................................................................................. DK.16
system opdateret .........................................................DK.85 → DK.89

T
telefon ........................................................................................... DK.6
tilslutte en telefon........................................................................ DK.61
trafikoplysninger ..........................DK.5 → DK.7, DK.23, DK.41, DK.54

U
USB .............................................................................DK.85 → DK.89
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ALFABETISK INDEKS (3/3)
USB-nøgle .........................................DK.30 – DK.31, DK.85 → DK.89
USB-stik ......................DK.5, DK.13, DK.25 → DK.27, DK.30 – DK.31, 
DK.85 → DK.89

V
vælg

spor ...................................................................................... DK.27
vejledning

aktivering .............................................................................. DK.42
kort ........................................................................DK.42 → DK.47
stemme ..................................... DK.13 → DK.15, DK.42 → DK.47

videoer .......................................................................... DK.30 – DK.31
vognens position......................................................................... DK.33

W
WMA ........................................................................................... DK.25
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